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A  m a g y a r  k ö z g a z d a sá g  
ö n á lló sá g a .

Hivatalos kijelentések szerint Ma
gyarország és Ausztria közgazdaságilag 
egymásra vannak vagy volnának utalva. 
Egymás nélkül semmitse jelentjük, erőink 
szélforgácsolódnak, gyenge lábon járunk, 
mig egymással karöltve haladva renge
teg hasznokat húzunk, gazdagodunk, 
vagyonosodunk és a nagyhalalom sze
repéi játszszuk. Szóval: egymást kell 
támogatnunk, kiegészítenünk, segélyez
nünk, hogy összességben, végeredmény
képp kiválót, két állam jólélél, boldo
gulását előmozdiló dolgokat alkossunk.

Csakugyan igy van, ha oszlrák 
szemüvegen ál nézzük a viszonyokai, 
kétségei nem szenved az a lény, ha 
Ausztria mérlegeli a dolgok mibenállá- 
sát. Mert Lajlán túli szomszédaink van
nak oly egoisták, annyira szerelik és 
kedvelik magukat, hogy nagyobb fej
törés nélkül is helálják, miképp nekik, 
igenis szükségük van reánk; mindamel
lett egyre azt hajtogatják, hogy a közgaz
dasági együllmüködés keretében atyailag 
gondoskodnak rólunk. Oly lálszalot ad
nak a közösségnek, mintha teljesen 
nélkülözhetnének minket, de merd jó
indulatból, testvéri szereietböl és vég
telen optimizmusból Magyarországot 
mellettük és velük haladni nagykegye

A „ZOMBOR és VIDÉKÉR TARCZAJA 
Á  le lk iism eret.

Az aranycsináló  a város végén lako tt 
egy várszerü, tornyos házban. A ház kü
lönös építm ény volt. F öldszin tjén  nem vol
tak sem ablakok, sem ajtók, csak em elet
nyi m agasságban volt bevágva a vastag 
kőfalakba néhány  szeleié lyuk és egy ala
csony, széles vasajtó. A szeleié lyukakat 
is vaskosarak fedték s a házba csak úgy 
lehetett bejutni, ha előbb felülről leeresz
tették az összecsukható és k iny itható  kes
keny falépcsőt.

A különös építm ény ó-német fedelé
ből messze k iug ro tt egy karcsú  torony, 
amelynek fedele nem voil hanem víz
szintes ajtóval záródott. torony te te je t 
korlátok szegélyezték s e korlátok m ögött 
gyakran feltűnt a különös ház lakója, az 
aranycsináló,

A varosban sok titokzatos dolgot be
széltek az arunycsinálóiól. Biztosan tudják, 
hogy összeköttetésű ben van az alvilági 
szellemekkel, akik a föld m egolvadt me
lléből vedrekben hozzak íöl neki a lolyó 
aranyát, amelyet, aztán ő kemény ereznek 
dolgoz fel.

Az aranycsináló  m indezekről a me
sékről tudo tt és m osolygott.

sen megengedik, hogy a mi gyámoltalan, 
szegény és önállóságra képtelen köz-

: gazdaságunk halhalősan fellendülhessen.
| Ez az érem Egyik oldala. A másik 1 
5 oldala bezzeg egészen mást, sőt am- 
! azzal homlokegyenest ellenkezőt mulat, 
j Nekünk egyáltalán nem lelik örö

münk az Ausztriával való közgazdasági 
együllmüködésben, sőt szivünk mélyé
ből kivánnók, hogy — ha az osztrákok 
balra haladnak — mi jobbra fordul
hassunk. Hő óhajtásunk lenne e közös
ség megbontása és Ián még imádsá
gunkba is fogadnék és foglalnék a só
gorokat, ha odahalni iparkodnának, hogy 
tőlünk elszakadjanak. No, de eddig még 
csak ulópia. Ők csak nagy hangon szó
nokolnak a különválásról, egyre han
goztatják, iiogy könnyebben lélegzenének, 
ha lőlíink megszabadulnának, azt haj
togatván, hogy mi ulallombali minden 
idegszálui.kkal ragaszkodunk hozzájuk, i 
holott alapjában véve úgy van, hogy ők 
kapaszkodnak belénk. Ez is olyan , 
>fogtam torököl, de nern enged. féle. 
Az osztrákok híjnak, lajlékzanak, hogy 
elszakadni akarnának lőlíink, de rni

I beléjük csimpaszkodunk, pedig oly gör
csösön kapaszkodnak kabátunk végébe, 
hogy szinte el kellene metszeni ruhán
kat, ha kezük ügyéből akarunk kikerülni.

Holmi húsz esztendőre akarnák 
velük odaát némelyek a kiegyezést meg
csinálni, de ne adj Isten, hogy valaki 
azl merné hinni, az ö érdekében, liá

— Az emberek ostobák I — m ondotta 
valakinek és ez a valaki a lánya volt.

A ru t arczu, savó zöld szemű arany- 
csinálónak ugyanis gyönyörű szép lánya 
volt. A ranybuja volt a leánynak, égszín
kék szeme és hajnalpiros arcza.

— G ertrud, — mormolta eltűnődve 
az aranycsináló  — ma m ennyit osztottál 
ki az ostoba emberek között?

— T íz aranyat ! — felelte a leány.
— Jó l van! Holnap ugyanannyit ad- I 

hatsz.
Az aranycsináló leánya boldogan ug , 

ró tt az a ty ja  nyakába és m egcsókolta an
nak pergam ent ̂ zerü, sárga arczát. , |

— Oh, m ilyen jó is vagy le édes, 
bölcs apám !

II.
Ilánesz, az aranycsináló közönséges j 

uzsorás volt. Évek hosszú soron át csalta, 
lopta a kÖnyelmű em bereket s mikor már | 
annyi vagyont harácsolt össze, hogy akár 
száz embert is gazdaggá tudo tt volna 
leni hí lob1, visszavonult. Az öregsége is 
kényszeritet te már a pihenésre.

É s lláne.-z , az a ra n y cs in á ló  az o r
szá g  m ásik v é g éb e  k ö ltö zö tt, a vá rsze iíi 
lo rn v o s  h á zb a , a m e ly e t saját, te rv ia jz a  
Után é p ilte ti- it lel.

I t ',  nagy m agányosságban, a té tlen 

néin tisztán a mi kedvünkért. Érdekes 
és jól megjegyzendő, hogy a húsz esz
tendőle való kiegyezés terve a hangadó 
és illetékes körök óhaja, mig az elsza
kadást áhitozók azok, kiket az egész 
világ minden helolyást nélkülöző krá- 
kélereknek ismer.

Akárhogy van, akármint van, bár
mennyire csűrjék és csavarinlsák a 
dolgokat, mi egyet szerelnénk, egyet 
óhajtanának s ez a közgazdasági füg
getlenség, mert az ég jóvoltából már 
olyan fokon és polezon vagyunk, hogy 
el tudunk hiczegni immár a saját lá
bunkon, de meg fokozatosan erősödnénk, 
ha nem volnának mögöttünk és mel
lettünk olyan hátramozdilók, mint ked
ves szomszédaink, kik a mi bőrünkön 
élösködnek, a mi vérünket szipolyozzák.

Csakhogy nem igen vannak oly ki
látásaink, hogy a nagy lidércznyomás- 
tól, mely lélegzetünket elfojtja, egyha
m a r [megmenekülhessünk; még so
káig béklyóba leszünk szorilva, akár
hogy tudnánk, akarnánk előre menni, 
lehetetlenség, mert a mit produkálunk, 
abból nekünk vajmi kevés marad, fris
siben elszedik, bezsebelik az osztrákok, 
a kik annyiszor megveregelik a vállun
kat, megczirogalják arezunkat és közben 
a mit csak lehet, eloroznak tőlünk — 
merő szerétéiből és jóindulatból.

Tartsa meg az Isten jó sokáig őket.

séget m alm ában az aranycsinálót különös 
érzések fogták el. Az aranycsináló minden 
fenntartás nélkül állap íto tta  meg önm a
gáról :

— Közönséges örmény gazem ber va
gyok s ha nem a saját bőrömről volna 
szó, hát egyszerűen fölakasztanám  m aga
mat.

E  önbeismerés nyomán az aranyosi- 
náló önkénytelenül filozofálni is k ezd e tt:

— Sobse jutok a szentek társaságába, 
— sóhajto tta  őszinte búval és borzadva 
gondolt a szám ára egyedül lehetséges löl- 
dönluli kvártélyra, a pokolra.

Et. a gondolat már szinte beteggé 
te tte. A poklot nagyon kényelm etlen hely
nek ítélte. G yerm ekkorából em lékezett egy 
képre, amely apjának, a szent és jám bor 
örm ény korcsinárosuak hálószobáját díszí
te tte . Ez a kép a poklot ábrázolta. J a j 
gató emberek sültek o lt nyárson, vagy 
főttek nagy üstökben. Az arany csilláiénak 
ludbörös fel' a háta, ha erre gondolt és 
elhatározta, hogy rászedi a pokol fejedel
m ét, Belzábubot, aki nagv könyvében mar 
bizonyára nyilvánítja őt.

Pénzzel m indent el lehet érni - -  gon
dolta Ilánesz és zárnád at-okat csilláit. Ki
szám ította, hogyha minden nap tíz ara 
nyat jótékony czcléa ad, ez epeu orins_



** A v á lság . S z é II K a i  in á ti 
volt m iniszterelnök kedden reggel érkezett 
R eichenau üdülőhelyre, ahol Széchényi 
G yula grófot, a volt ő felsége személye 
körüli m inisztert lá togatta  meg. Ugyan* 
csak ekkor u tazo tt el Reichenauha Köt
bér dr. osztrák miniszterelnök. Széli, Köt
bér és Széchényi tanácskozása oly ese
mény, melynek a hatása a válságra már 
igen rövid idő múlva fog jelentkezni. 
— Arról értesülünk, hogy Széli Kálmán 
a válság megoldásában igen határozott, 
jellegű szerepet vállalt. Második kihall
gatásakor ajánlotta fel neki a király ezt 
a szerepet, és Széli rövid gondolkodási 
időt kért. Ezalatt érin tkezett barátaival 
és politikai híveivel. Tapasztalatairól be
számolt azon a kihallgatáson, melyet fél
hivatalosan nem közöltek. E k iha llg a tá 
son jelen tette  Széli a királynak, hogy 
készséggel működik közre a válság meg
oldásánál. — Azóta Széli folyton érintke- I 
zésben maradt a m agyar politikusokkal, 
épp úgy, mint az osztrákokkal. Körber : 
osztrák miniszterelnök és W ittek vasút- ! 
ügyi miniszter előbbi látogatásai Rátóton
nem voltak egyszerű baráti látogatások. 
Sokkal fontosabb czélt szolgáltak. Széli 
ezenkívül, Andrássy Gyula gróffal is érint- l 
kezett.

\  az é re tts é g i v izs g a  r e fo r 
m ja . Wlassics Gyula kultuszminiszter a mi- i 
nap felhívta az országos közoktatási tanácsol, 
hogy a folyó 1903 — 904 tanév első tenniva
lójául az érettségi vizsgálati szabályzat mó- j 
dositására vonalkazo munkálatokat tűzze ki ! 
és ez irányú javaslatát neki mielőbb mulassa I 
be, ámennyiben már a legközelebbi tanévvé j 
gi érettségi vizsgálatok megtartását az uj sza- ! 
bályzal. értelmében kívánja elrendelni. Ugya- | 
néz alkalommal arra is utasította a tanácsol I 
a miniszter, hogy a középiskolai általános re- ! 
formra vanalkozólág dolgozzon ki tervezetei, i 
hogy az erre vonatkozó törvényhozási élőin- j 
tézkedésekel a maga részéről még a tanév i 
folyamán meglehesse.

** Az á rv a p é n z e k . A várm egyék
nél az összesítetten kezelt gyárnpénztári 
pénzkészlet a törvény értelm ében tudva
levőleg csak ingatlanra adható ki kölcsön 
vagy jó hitelre pénzintézeteknél helyez
hető el. 21 törvény megfelelő szakaszai se
hol nem engedik meg azt, hogy a pénz
készletet a gyám pénztár az adóhivatalban 
helyezte el és ennek dacára a belügym i
niszter arról győződött meg, hogy legtöbb- 
nvire mégis csak oda teszik a pénztárak 
készleteiket. U tasíto tta tehál mai leirat-

2

vagyonának kam atait teszi ki. A tőke te
hát sértetlen m arad. E ent az égben pe- 
dig, napról-napra szépen bevezetik m ajd 
a főkönyvbe e tiz aranyat s mire az Ör
dög érte jönne, akkorra m ár tele volna 
írva a menyország főkönyvének lapja ós 
Belzabub inasa bosszú orral távoznék.

Az aranycsináló nagyon m egörven
d e tt az ötletének és a lányának tíz a ra 
ny a t adott, hogy ossza szét a szegények 
között.

III.
T örtén t pedig, hogy a városba, am ely

nek végén az aranycsináló is lakott, egy 
Jfju jö tt. Ágról szagad t külsejű, nagyhangú 
ifjú  volt, aki az utczákon m egállította az 
em bereket és szidta, károm olta őket.

A z em b e re k , a k ik e t az idegen  il 
igy  sz id a lm a z o tt, e lő szö r h a ra g ra  in d u lt 
és m eg  a k a r tá k  kövezn i, de aztán  ami 
to v á b b  h a llg a ttá k , lecsilla p o d ta k  és sí 
g y e n k e z v e  so m fo rd á lta k  el mellőle.

A  v á ro sb an  p e d ig  fu rcsa  d o lg o k a t l 
sze lte k  az ifjú ró l. M ondo tták , hogy a i 
sókbe néz és m in d en k in ek  k ifo rd ítv a  Iá' 
a le lké t. A  város e szének  a s á n ta  szí 
szabónak , ak i v a la m ik o r a nagyvárosi) 
iro d aszo lg a  v o lt s e z t m o n d ta  az ideg

V ív

bán az Ö.-azcs törvényhatóságokat, hogy 
gyám pőnzláii kG-zleteikiirk az nduhiva- 
talbu helyezést szüntessék be, a régieket, 
pedig vonják be fokozatosan.

A  n é m e t  c s á s z á r  v a d á s z a t a -
A Duna oldal medrei áítal képzett 

szigeteken, melyek Mohácsnál kezdődnek 
és Dráva foknál végződnek, a közel 34 
ezer hold erdőségben vasárnap óta vadá- 

' szott a németek hatalm as császárja II. 
Vilmos. A kék-fehér (nem mint a  l a p o k  
kék-sárgának Írták) udvari vonat délután 

j 2 órakor pontosan beérkezett a császárral, 
honnan a kiséretévtd hajóra szállva Pro- 
kop fokra — és onnan kocsin Karapán- 
csára ment. A zömbori folyam m érnökség 
egy kiküldött mérnöke vasárnap reggel a 
hajómenési irányában, mint pedig a kikö
tőknél — tekin tettel a Duna alacsony viz 
állására — a folyam medrét á tv izsgálta , 
nehogy valamely taluskó, 'a g y  törzs a
hajót m enésében akadályozza.

A császár a karapáncsai vadásziakban 
szállt meg, mely Szántóvá közelében, a 
Konyicza tok mellett van A K arapanusai 
pagony rendkívül bővelkedik nemes vad
ban és a szántovui sokacz orvvadászok 
nem egy remek példányt szoktak elejteni 
és értékesíteni. A császári ez alkalom m al 
sem hagy ta  el vadász szerencséje, naponta 
igen szép példányokat e jte tt  el, m elyek
nek aggancsaikat Berlinbe küldték. A va
dászaton rendes vadászán kívül N em egyey 
Ákos főlierczegi jószágigazgató és Dau- 
koupil A dolf főlierczegi íovadászm ester 
kísérték és kalauzolták. A császár ilyenkor 
rendesen rövidszárú angol p ipájára gyú jt 
és szótlanul kiséri vezetőit. A császár 150 
lépésnyire túl már nem lő a vadra. Lő
fegyvere 88-as ném et katonai fegyver — 
expressel ellátva, robbanó golyóval. A m int 
a vad lőtávolba jő, — az udvari vadásza 
m egáll, a császár, m iután születésénél 
fogva egyik karja  rövidebb és a fegyvert 
bizton nem ta rth a tja  — vadászának vál
lára esetleg egy arra a czélra alkalm as 
v illaállványra illeszti fegyverét s így veszi 
czélba a vadat, m elynek sorsa ekkor már 
m egvan pecsételve. H a az e le jte tt vad még 
él, nem egyszer a császár rán tja  ki vadász 
kését, hogy m egadja a szegény párának 
a kegyelem  döfést. A  császár fesztelenül 
társalog  kíséretével és a vad elejtése a l
kalm ával élném titk o lt örömmel nem e g y 
szer öröm ujongásba tö rt ki.

A m agyarok irán ti rokonszenvéből 
sem csinált titko t, hanem azt, ahol csak 
teheti — kifejezi, dicséri és m agasztalva 
szól bazafiságukról és jellem ük erejéről. 
Nem egyey igazgatóhoz többször m agyar 
szavakat in tézett és utána m indig moso
lyogva kérdezte, váljon jó ejte tte -e  k i?
A főlierczegi uradalom ban alkalm azott 
vadászokkal is beszédbe elegyedt és ké t 
vadászra vissza em lékezett, kik utolsó itt 
léte alkalm ával is kísérői voltak. Akkor 
a dályoki sokacz viseletét m u ta tták  be a 
császárnak, — inig most néhány diszrubás 
szántavai sokacz leányt vezettek elő, — 
felesleges is talán em líteni, — hogy a falu 
legszebb leányai voltak, és k ite ltek  ru h á
zatban m agukért. A császár étkezése egy
szerű. — a villányi vörös bort különösen 
m egkedvelte. E béd után erős bokszivart 
szí, utánna pedig regalia m édiát. N apköz
ben még itt is fontos állami ügyeket in
téze tt el, m elyeket Berlinből pontosan ér
kező futárai hoztak és v ittek. A császár 
nejének naponta kim erítő értesítést kiil- 
dőlt vadász élményeiről.

A császár k ísé re te  azon ó h a já t  fe jez te  
k i, ho g y  rész  sz e re tn e  venn i e g y  m a g y a r 
h a lp ap rik áso n . A S opbie  h a jó  szem ély ze te  
az u ra d a lo m  szem élyzetéve l a  D u n a  p a r t 
já n  a sza b a d b an  b a lp a p r ik á s t re n d e z te k  i 
m ely  a lk a lo m m al n a g y  ü s tö k b en  a  ha jó  I 
első k o rm ányosa  főzte  a p a p r ik á s t  —  ! 
m e ly e t a  tu ru s  csusza  k ö v e te tt.  A v ilágos
ság o t a h a jó  v illan y o s  re fle k to ra  szo lgá l-

ZOMBOR és VIDÉKÉ_________ _
ta t ta ,  — mig a bort és p e zsg ő t a D una 
gő z11 ajó-1 ái>asiig igazgatósága o n t o t t a .

A kíséretben levő Löwenfeld főhad
segédnek annyira ízlelt a m agyaros étel, 
hogy intézkedésére m eleg íte tt sajkában a 
hal féle halból készült kitűnő paprikásból 
és t ú r ó s  c s u s z a  h ó i  azonnal a csá
szárnak küldetett a vadászkasté lyba — 
el nem felejtvén mellé lételn i z o m h o r i  
t ú r ó b ó l ,  a mely szintén nagyon Ízlett. 
A császárnak rendkívül Ízlett a pompás 
halpaprikás és a zomhori túró, elkérte  a 
ha paprikás recep tjét, — hogy azzal a 
császárnénak kedveskedhessen és felíratta 
a zomhori túró bevásárlási forrását.

A császár vasárnap hajóra szállt és a 
kőröserdőbe ment, hol m isét hallgatott. 
Vissza m enet, a hajó Bezdáu m ellett el
m ent, mely alkalom m al a parton egybe- 
gy iilt közönség zajosan éljenezte a csá
szárt, ki a hajé, fedélzetén állva viszonozta 
az üdvözlést.

A budai vadásziakban kedden nagy 
ebéd volt a császár tiszteletére , melyre 
Izabella főherczegnő a kiséret ét is meg
hívta. A császár h a tározo tt k ívánságára 
az ebéd a la tt monostorszegi La ml, urasok 
já tszo ttak , kik L atinov its Pál főispán in
tézkedésére érkeztek oda. A vadászlak 
e lő tt nagy népünnepély t rendeztek az 
este, — kupuszinai nem zeti viseletben 
busz pár láuczolt a császár e lő tt a mo
nostorszegi tam burások zenéje m ellett lam 
pionok és fáklyák világításánál. A császár 
érdekkel nézte a tánczot, a párokat mint 
pedig a tarnburásokat. m egajándékozta.

Ez a zenekar h a t év elő tt egyszer már 
já tszo tt ugyancsak a kőriserdei vadásziak
ban a császár előtt, — mely alkalommal 
a császár Izabella főberczegnőt csárdásra 
felkérte és tüzesen m egforgatta  a tőher- 
czegnőt és akkor k ije len te tte , hogy fiait 
m eg tan itta tja  a csárdás tánczra. Es a 
császár meg is ta r to tta  a szavát, mert, 
am ily korrektül beszél E itel Ericz m agya
rul, ép oly szépen lejti is a csárdást, me
ly e t Genedics táncztan itó tó l tanult.

A császár B uda nevű erdőrészlet ben 
réti sasra m ent vadászni, mely alkalommal 
a sasok ébersége miatt, a vadászat ered
m énytelen volt. E  m adarak  lövése igen 
nehéz, mivel rendkívül óvatosak s csakis 
les helyről lehet őket m egközelíteni.

Vadászat u tán  a napot a császár a 
Kőriserdőben és a laskói pagonyban tö ltö tte 
és szerdán reggel Izabella ésH enrie tta  főher
cegnőktől elbúcsúzva, hajón K aropáncsára 
v isszam ent.É rdekes és figyelem rem éltó poli
tikai h irkoring  a főváros előkelő politikai kö
reiben. Az a vélem ény ta rtja  ugyanis magát, 
hogy II. Vilmos ném et császár mostani 
bécsi látogatásának  irányadó hatása lesz 
a m agyar politikai válságra. A császár 
csak azért utazik  Béosbe, hogy a király- 
lyal a m agyar katonai kívánságok kérdé
séről tárgyaljon . A baranyam egyei vadá
szat részint ürügy, részin t pedig ok arra, 
hogy a császárnak alkalm a legyen meg
ism erkedni a m agyar nép hangulatával. 
A császár ugyan is N ém etország külpoliti
kájára való szem pontokból fontosnak tartja, 
hogy a m agyar politikában tartó  válság 
véget érjen. A megoldás tek in te tében  pe
dig jelen tős a ném et po litikára nézvést, 
hogy a m onárkia ereje no gyöngüljön. II. 
Vilmos vélem énye szerin t Közép-Európa 
politikai békéjének súlya igen nagy mér
tékben M agyarországon fekszik. II. Vilmos 
— berlini je len tések  szerin t — Btilow 
kancellárral és Szögyény Maricli László 
nagykövettel tá rg y a lt a m agyar katonai 
követelések tárgyában . A tárgyalások arra 
az eredm ényre vezettek , hogy a m agyar
osztrák m onárkia haderejének  csak növe
lése volna a m agyar nem zeti követelések 
teljesítése. A császár, ugyanezen forrás 
szerint, ism ételten hangsúlyozta azon állás
pon tjá t, hogy a hadsereg  ereje a nemzeti 
erő és lelkesedés. Ez v itte  győzelemre 
N ém etországot Franciaország  ellen és ennek 
hiánya legnagyobb gyengesége  a mai kÖ
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zös hadseregnek. A válság tö rténetében  
nagy szerepet já tszó  politikus vélem ényét 
közöljük e tekin tetben akkor, am ikor kife
jezést adunk annak, hogy a m agyar poli
tikai helyzet végleges m egoldása attól 
függ, hogy a császárnak eme kijelentései 
valók-e. Mivel ezekhez, ismerve 11. Vilmos 
ilyen kérdésekben már többször nyilvánult 
vélem ény é t , kevés kétség fér, nagy a re
m é n y s é g  a z  iránt, hogy 11. Vilmos a ján 
lani fogja I. Ferenc József k irálynak a 
nemzeti kívánságok teljesítését. K étség
telen dolog, h o g y  ennek a kifejezetten 
jelentős vélem énynek a politikai válság 
m egoldására döntő hatása lesz. Valószí
nűtlen ugyanis, hogy I. Ferenc József 
föláldozza a m onarkia haderejének erős
ségét rosszul m agyarázott, felségjogainak. 
Term észetes, hogy ezekhez a h í r a d á s o k h o z  
szintén kétség  férhet, ugyde bizonyos, 
hogy 11. Vilmos mostani utazása kétség
telenül összefügg a napirenden levő bel- 
politi kai kérdésekkel.

L apunk előző szám ában jeleztük , hogy 
mily messzemenő elővigyázati in tézkedé
sek történ lek  a császár biztonsága érde
kében. A Bács vm egyei Duna parii ré 
szen L a t i n o v i t s  Pál főispán — a helyszí
nen szem élyesen ellenőrizte, — illetve 
in tézte a közbiztonsági m unkálatokat, me
lyet 300 csendőr, községi rendőr és titkos 
detek tivekkel végzett, három főszolgabíró 
és a rendőrfelügyelő segédkezése m ellett. 
Az egész D una p a rtja  csendőr lánczczal 
van körülzárolva — úgy a baranyai ol
dal is, m elyen kívül a kőriserdői és a 
karapáncsai vadas terü le t még egy külön 
esendőrzárlatta l van körülgyűrüzve, m ely
nek belsejében az uradalm i vadászok csa- 
tá rláncza  vesz körül. Oda nem tartozó  élő 
lény nem ju th a to tt  a császár közelébe. 
Azon hírre, hogy anarkisták  indu ltak  vol
na a császár után M agyarországba, L  a t i 
n ó  v i t s Pál főispán kettőzö tt éberséget fej
te tt  ki. A körletbe eső összes dunai m al
m okat rendőri felügyelet álá helyezte és 
a  csolnakokat éjje lre  lezáratta , úgy hogy 
éjjel csolnakban senkinek sem volt sza
bad a D unán menni.

*
Kiküldött tudósítónk a következőket 

je le n ti :
B e z d á n , 1903. szeptem ber 14-én. 

(K ikü ldö ttt tudósítónk táv ira ta .) A rra a 
h írre , hogy az anarchisták  M agyarország 
felé vették u tókat, a belügyi ko im ány  
L a t i  n ö v i  t s  Pál bácsm egyei és báró 
F e h é r v á r y  Im re baranyai főispánokat 
a közbiztonsági rendszabályok megszigo
rítása  hívta löl. F ehérváry  báró ma dél
u tán , a M. F. T . H. helyi hajóval S z i n -  
k o v i c h K ároly mohácsi főszolgabíró és 
M a k a r y  titk á r  kfséréteben Kis-Kőszegre 
érkezett. A Bellye nevű c-avargőzössel 
nyom ban Bezdanba kelitek át. A Duna 
m elletti csárdában, ahol főispánunk a csá
szárvadászatok ideje a la tt szállva van, 
L a t i n o v i t s  Pál főispán szívélyesen üd
vözölte baranyai kollegáját, m ajd bem u
ta tta  neki a fogadására m egjelent követ
kező u r a k é t : M a t k o v i c h Béla és T  á r - 
c z a y Dezső főszolgabírókat, P e t ő  Lajos 
lapszerkesztőt, II a I m O ttó rendőrfelügye
lőt és A l l ö l d y  jegyző t. A két főispán 
ezután visszavonult és behatóan v ita tta  
meg a még szükséges közbiztonsági in téz
kedéseket. Báró Fehérváry és kísérete 1 
órai ittartózkodás u tán  Kis-Kőszegre kelt 
á t, hóim ét kocsin Mohácsra u tazott.

A p a fin , 1903. szeptem ber 15-én (Sa
já t tudósítónktól.) L a t i n o v i t s  Pál főis
pán ma ideérkezett, hogy a császárvadá
szatok alkalm ával te tt hatósági intézkedé
seket felülvizsgálja s a további u tasításokat 
m egadja. T iszteletére  M alkovits lőszo’ga- 
hiró délben ebédet adott. A főispán ebéd 
után visszautazott Bezdanba.

B e z d á n , 1903. szeptem ber lö-én 
(Saját tudósilónktól.) T á r c z a y  Dezső 
főszolgabíró és H a l n i  Ottó rendérfelü- 
gyelő ma bejárták  a T ürr-csatornam enti
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vonalszakaszt. Közbiztonsági intézkedése
ket kielégítőnek ta lá lták .

B e z d á n , 1903. szeptem ber 16-án 
(S a já t tudósitónktól.) L a t i n o v i t s  Pál 
főispán, ki öt nap  óta, éjjel-nappal, bá
m ulatos k itartással, lelem ényes köiii.t< kin
téssel, m inden em beri erő t felülhaladó buz
galom m al vezette a legapróbb közbizton
sági in tézkedésekre k ih rje d ö  figyelmet, 
F  r i g y e s főherczegnek tudom ására ju t 
ván, a főispánnak ez az elismerésre méltó 
ügybuzgalm a, k ö r n y e z e t  e e l ő 1 l n a g  y 
e I i s m e r é s s e 1 n y i 1 a I k o z o f1 r ó I a. 
(A hatalm as ném et császár, királyunk szö
vetségese és a m a g v a r n e ni z <• t i g a z 
b a r á t j a  m egérdem li, hogy m in d e n  lé
pésére a legnagyobb éberséggel v igyázza
nak. A német, császár haja szálának sem 
szabad m eggörbülni M agyarországban, — 
mert, a m agyar m egbecsüli és télivé őrzi 
azt, aki neki igaz b a rá tja : m int II. Vilmos 
ném et császár. — Szerk )

B e z d á n , 1903. szép. 10 (K iküldőit 
tudósítónk je len tése .) A c.-á.-zái a laskói 
erdőben eredm énytelenül vadászol I. Ma 
elbúcsúzott Izabella és H enrietté főher
cegnőtől, — hajón K arapáncs.iia élkezelt, 
F rigyes lőherczeg társaságában, A császár 
holnap kora reggel az oslrovaozi pagonyba 
cserkészni megy, - •  este 10 órakor Mo
hácsról Bécsbe utazik. Mohács körül a 
rendőri intézkedések meg lettek szigorítva. 
H ivatalos elhucsuzás nem lesz.

B e z d á n , 1903. szép. 16. (K iküldött 
tudósítónk jelentése.) A császártól holnap 
csütörtökön a karapáncsai vadásziakban 
Izabella és H enrietté l'őlieiczegnők — a 
császár lá tog a tásá t viszonozva - - elhuczuz- 
nak. A Sophie hajón búcsú vacsora lesz, 
m elyen a főhercegi család és a kiséret 
részt vesz. A császár vidám  és  rendkívül 
jó kedvű, — k ije len te tte  óhaját, hogy jö 
vőre ism ét remél eljöhetni, — m ert a réti 
sasok adósai ^m aradtak". A császár a va
dász szem élyzettel beszédbe ereszkedik és

i velük eltréfál.
A p a fin , 1903. szept. 16. (kiküldött 

tudósítónk táv ira ta .)  A császár nyolcz 
szarvast ejtett, el. Ném elyre délben érkezet t, 
Prokop fouról, — útközben felajánlottak 
kisleánya részére rem ekül k ivairo tt sokacz 
öltözetet, m it a e>ászár elfogadott. A las
kói iag o n y b a  két, erős 14 aggancsost és 
egy 16-os hatalm as példányt, lőtt. Egy 
m egsebesülve elm enekült. Ráczok réve 
kikötőnél hajóra szállt és K aiupáncsára 
m ent lőherczeg gél.

M o h á c s  1903. szept. 16. (Távirat.) 
H olnap csütörtökön a császár elutazik,

, ebéd a gőzhajón, Szinkovich Károly mo- 
j bácsi főszolgabíró a kikötő előtti erdő 

részben nagy sokácz népünnepély t  rendez. 
A császár este elutazik, podgyászát mai
idé hozták.

V i l m o s  c s á s z á r  B e c s b e n .  V il
mos Császár fogadására — m int levelezőnk 
jelenti — Becsben a legnagyobb sietséggel 
készülnek. F eltűnést kelt, hogy a bevonu
láshoz olyan nagy katonai erő t rendelnek 
ki. Nem kevesebb, mint 24 zászlóalj g y a
logságé1, 18 század lovasságot és hat. ü te
get lógnak e ezéira felhasználni. A bevo
nulás útvonalán  6000 gyalogos • 2000
lovas lóg sói falai képezni. A l urg  kapuja 
előtt, a tüzérség 100 ágyúval Ing felvonulni. 
A császárt m egérkezésekor az arzenálból 
24 agyulövéssel fogják üdvözölni, am ikor 
a vonal a déli va>ul pályaudvarába heio- 
bog és am ikor a burgba m egérkezik. Ha 
sonló m iden  Béc-ben i dilig meg egy k ü l
földi uralkodót sem fogadtak. Biilow b ir o 
dalmi kanczeilár pénteken reggel a Nord- 
bahnnal ért,< zik Becsbe, ahonnan (gyem .- 
sen a ih >t vasúihoz hajla t, hogy .» C >. • 
szárt logadja.

V á r o s i  ü g y e k .
□  P á ly á z a t i  h ird e tm é n y . Zeni

ből- szab. ku. varos tanácsa a l ’.iicselich

ZOMLóH és VIDÉKÉ
Agátba-íéle ösztöndíj alapítványnál üresedés
ben levő 1903/904. tanévre végén kifizetendő 
évi 180 koronával javadalmazod egy ösztön
díjas hely betöllése czéljából ezennel pályá
zatot I l i i d é i  —- Az alapiló levél érleimében 
ezen öszlöndijrn Parcselicb István, Dániel 
Lörinez, Fülöp és Tádé férfi ágon egyenes 
leszáinozás közül azok I art balnak igényi, a 
kik valamely fő- vagy kö'/' pBkdái, vagy ezzel 
egyenrangú laninlézelet . és jó ta
nulmányi előmenelell és kilogáslalan erköl
csi magavisolelel lanusilanak. •— Felbivalnak 
ennélfogva az emlilell ösztöndíjra igényi tar
lók, hogy családi értesítővel, orvo-i és isko
lai bizonyít ványnyal felszereli pályázati kér
vényükéi folyó évi okióber hó 15 éig ezen 
városi tanácsnál nyújtsak be.

Zoiribor szab kir. város tanácsának 
1903. évi szepl ember hó 11-én lartotl üléséből.

II a u k e I m r e s. k. 
p o lg á r m e s te r .
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* S z e p t. S9. Kossuth Lajos szüle
tése nap ja! 1802. szept. 19-é:: szü letett 
Monokon, Zenplén vm egyében M agyaror
s z á g  nagy fia. Szép. 19 én adta a M agya
rok Istene adta népének az t a dicső fér
fiul. , aki lángleikével, nemes hazafias ér
zésével, ragyogó szónoki t eheiségével. ha
talm as gyú jtó  beszédeivel fölrázta tespe- 
déséből a szunynyadó nem zetet és ez á l
tal megt eremi ette részére legdrágább k in 
c se it: Szabadságál. Legyen áldott hazánk 
nagy fiának, szabadságunk m egterem tőjé
nek, K ossuib Lajosnak dicső em lékezete!

* H a z a fia s  ü n n e p é ly e k  Z o m -  
b o rb a n . Z o m b o ib a n  a b a z f ia s  ü n n e p é 
lyekéi. rendező Schweid. I bizottság a na
pokban Vértesy Károly elnöklete a la tt 
illést la rto tl, melyen határozatba m ent: I. 
Schw eidel dózsel halála évfordulóján okt. 
6-án ünnepély i rendez a ídzoilsáe, a 
dalárda az einléklábiánál a HymnusV és 
Szózatot énekli, ünnepi he-zéd kiséreté-

l ben az em léktáblát illeg i. <»-zo» Ú z/.i II A 
bizottság elhatározta, hogy v -i'o li .kban 
Rákóczy ünnepély t rendez és végre 111. a 
b iz o t ts á g  D e á k  F e r e n c z  s z á z é v e s  sz ü li  lé s  
napjának ünnepi megiilóséről fog gondos
kodni. Mindezen hazafias ünnepé.yekre a 
bizottság  m ár m egkezdte előkészítő m un
kálatait.

* K in e v e z é s . Kard os Miksa tanár 
jelölt az ujvi déki kir. kall), magyar fögimná 
ziumboz — be. Gunde Henrik tanszékéie — 
helyettes tanárnak neveztetett ki.

* A s z a b a d k a i ú j z s id ó fe m p -  
lo m  fe la v a tá s a , A szabadkai izr. h it
község ina csütörtökön fényes ünnepély 
között avatja  fel újonnan épült tem plom át. 
Az uj tem plom ot két évvel ezelőtt kezdték 
építeni és ma m int egy szinpompázó ékkő 
díszíti Szabadka városát. Zománczos zöld 
fényben játszó kupolája, vöröses tég lafala
zatának, csillogó m ajolika végződései, és 
aranyos to rn y a i m ár messziről lá thatók . 
A m integy 250.000 koronába kerülő épü
letet a hívek áidozatk észsége em elte és 
Szabadka városa 20.000 koronával já ru lt 
az építés előm ozdításához. Kunét,z Ignácz 
épité.-i bizottsági elnök lan k ad a tlan  fárad-

1 sag.» hozta kivitelre e m űvet, am ely e t 
Komor Marczell és Ja k ab  Dezső budapesti 
építészek terveztek . Mint L echner Ödön

| követői, a tem plom ot tisz ta  m agyar sty- 
í lu-bau ép íte tték  fel, és m egm utatták , hogy 

a m agyar sziudusgazdag dekoratív  elem 
mily alkalm as a zsidóóknál m egszokott 
mór, bizanczi slb . indokolatlanul baszm ilt 
keleti stylusok kiszoritii'úr.i és hogy h a 
zánk nyelvén beszélő zsidó nép m agyar 
im aházbaii, m agyar szivvi l im ádja istenét.

A n e m e i c s á s z á r  — és  a 
z o m b o r i  fú ró . ila  a v ilá g  nem is vés, 
tudom ást Zonibortól. — de a ném et csa



szár u tján  mégis tudni fognak rólunk, ha 
másró! nem, hát a zombori túróról. A 
zombori túró udvarképes lett. A nemet 
császár a karupáncsai vadászkastélyban a 
részére telta lált igazi Italpaprtkas mellé 
zombori túró t is evett, int neki anvnyira 
megizlutt, hogy annak eredetűről érdeklő
d ö tt és Sweriu udvari tanácsos altul a be 
vásárlási forrást feljegyeztette. A zombori 
tú ró t eddig külföldre exportálták, sót próba 
m intákat Amerikába is küldöttek inár, —• 
de e német császár udyarképes.-é tette! 
Ezentúl olvashattunk majd az étlapokon: 
From age de Zombor. Mondja csak ezután 
még valaki, hogy Zombor nem b.ires város.

* Z o m b o ri ló g yő ze lm e  S z a 
b a d k á n . Eddigelé az volt a  latuma a 
zombori lovaknak, hogy még pátriájukban 
is, Zombrban sorba m egvertek a szabad
kai lovak. De egy.'Zer visszakapták ezt a 
szabadkaiak. Kiköszörülik' pedig ezt a csor
bát Kernbach Károly ,.Pezsgő" lovával, a 
ki a múlt vasárnap .-zubcdkai lóversenyen 
az „egyesületi díjban" a szabadkaiakat le
verte. Pezsgő Raus lovagolta, Krause ki
tűnő lovassal szemben.

* L ó te n y és zté s i ju ta lo m d ij  
o s z tá s  Z o m b o rb a n , A B. Bodrog 
vm. Gazdasági Egyesület f. szept 27-én 
Zomborban, a vásártéren lótenyésztési ju- 
talom dijosztást rendez. D íjaztál ni a B. 
Bodrog vármegyei vagy városi kisgazdák 
saját nevelésű állatjai fognak, a nagy te
nyésztők és gazdatisztek állatjai díszokle
véllel tüntette!nek ki. A díjazásra felvonu
ló állatoknál elégséges, ha azok az napon 
reggel 7 órakor a díjazás megkezdése 
előtt a helyszínre vezettetnek, hol a helyi 
hatóság az összeírásuk- és osztályonkinti 
elhelyezésükről gondoskodni fog. — A 
díjazás kezdete reggeli 9 órakor.

* B e tű s ze d ő k  m u la ts á g a . A 
m agyarországi könyvnyom dászok és betű 
öntők .szakegyesületének zombori helyi cso
portja 1903. évi szeptem ber hó 26-án szom
baton Szemes József „a két fekete ló“-boz 
czimzett. vendéglőjében, saját könyvtára 
jav ára  dal- és tánczestélyt rendez. Belép- 
tidij személyenkint 1 korona. Az érdekes 
m ulatság részletes műsorát, lapunk jövő 
számában hozzuk.

Z a rá n d o k la t  R ó m áb a . Még
eleven emlékünkben van az, hogy az elhunyt 
pápa 0  szentsége, XIII. Leó a magyar zarán
dokokat íogadla utoljára. Mozgalom indult 
meg ezért országszerie, hogy az uj pápa előtt 
is a magyarok legyenek az elsők, kik hódo
latukat kifejezik a római szentszék előtt. Ezen 
czélból zarándoklat indul oki. 5-én az ország 
fővárosából, melyhez mindenki csatlakozik. 
Akik a ragaszkodás ezen megnyilatkozásánál 
részt venni akarnak, útitervért folyamodjanak 
a Budapesti Központi Meneljegyirodához IV. 
Vigadó-tér 1. szám, vagy Kaikecz Lajos pi
lism aróid plébánoshoz, vagy Berlalan Vincze 
tanárhoz Esztergomba. Ezek mindenike a leg
készségesebben adja meg a kívánt felvilágo
sítást.

* L e ta r tó z ta to t t  z e n ta i p é n z 
h a m is ító . Zeniáról jelenti ludosilónk, hogy 
ott a napokban letarlózlalták Wild Antall, 
aki egy zentai parasztgazdának nagyban kí
nált megvételre egy hamis őlkoronások készí
tésére szolgáló gépel. A pénzhamisilól aki
nél hamis ötkoronásokat is talállak. a zenlai 
já rásb íróság  b ő ilö n ó b e  k isé rlék .

* B e zd á n  tű z o ltó s á g  n é lk ü l.
Nem egyszerJ.réfnlódzlak, élczolődlek Bez- 
dan m aiadisagu fölött a nyilvánosság és 
nem nyilvánosság előtt. Es im, bezdániak 
m agunk is m osolyogtunk a mosolygókkal 
cs nevettünk a nevetőkkel, mert. tudtuk, 
hogy az ólozeJődőknek gazuk van, és a 
tréfál kősónak a velünk való foglalkozása 
jó  szándékból ered, mely által gyakran  si
került bennünket nem bánom ságunkból, 
közönyösségünkből felkelteni. Egy intéz
ményünk volt, amelyre m éltán büszkék 
lehettünk és azok is voltunk, mert büszke
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lehete tt volna rá sok, jelentékenyebb és 
fejlettebb vált.-. m in t  Bezdán. Ez a tárgya 
büszkeségünknek derék, önzetlen önkéntes j 
tűzoltóságunk volt. Mo.M ez sincs. Hosszú 1 
évek előtt mostoha viszonyok között ala- . 
kuli meg e derék te s tü le t; azóta nem  , 
egyszer volt volna oka az elkedvel lene- j 
déd-e. mert szegénv-égünk vagy inkább ; 
talán közönyösségünk miatt sem erkölcsi- i 
lég, sem anyagilag nem tám ogattuk  kellő- i 
lég. Mind ennek daczára a gyerm ekkorral 
járó term észetes akadályokat nemcsak le
küzdötte, de m egyeszerto ismert fe jlett
ségre és képzettségre tett szert, hogy e 
tekin tetben kevés megyénkbe!?. sőt niás 
vidéki város tűzoltósága múlja fölül. fJ is z t i-  
karát községünk legtekintélyesebb polgárai 
képezték, akik képességük,' buzgalmuk és 
erős akara tuk  folytán mintegy ráterm ettek 
erre az' állásra : legénységei szinten talán 
egy tő '-egyig  a katonaviselt ertelm es ipa
rosok sorából került ki kik e m ellett sem 
költséget, sem fáradságot nem kíméltek. 
N yugodtak  lehettünk és nyugodtak vol
tunk, mert tűzveszedelem alkalm ával szak- 
avato ttságuk egyetlen-egyszer sem hagyta 
őket cserben, a’ bősz elem m egelégedett 
többnyire egy-egy ház áldozatával, ritkán j 
került arra , hogy a tüzet már a második, 
harm adik háznál lokalizálni ne tudták 
volna. Ez annál inkább dicsérendő tény, 
mert a tűzesetek elég gyakoriak voltak, 
működése alatt és a lokalizálás m unkája 
nádfödeles házaink, nem ritkán keskeny 
sikátoraink , gyakran vízhiány m iatt néni 
csekély feladat és m unka volt. A f. hó 
13-án Csirszka Konrád főparancsnok, köz
ségünk ezen agilis, minden szép és jóért 
lelkesülő polgára elnöksége a la tt ta rto tt 
gyűlésén Kuzmon Miklós fiatalságunk e 
legkedveltebb alakja és a tűzoltóság egyik 
legkiválóbb tisztje, beadta lem ondását. 
Indokait a gyűlés annyira m éltányolta, 
hogy nemcsak elfogadta a lemondást, ha
nem szolidáritást. vállalt vele, ügyét a 
m agáénak tek in tette , minek eredm ónyekép: 
az egész tisztikar nyom ban leköszönt, a 
legénység pedig azonnal leszerelt egytől- 
egyig. Az ok egy három év óta fejlődő 
ilgy következm énye. Három év előtt a 
határban több gazdának egy helyre össze
hordott gabona asztagjai közül egyik ki- 
gyuladt. A tűzoltóság egy része Kuzmán 
Miklós vezetése a la tt két fecskendővel ki
vonult, és habár — m int term észetes is — 
az égő asztagot nem sikerült, m egm enteni, 
de a tűz tovaterjedését — daczára a víz
hiánynak — m egakadályozták. Ezen alka
lommal tö rtén t, hogy több jelenlévő helyi 
földmives polgár. — különösen egyiknek 
buzdító eljárása, — bár maguk távol állva 
tétlenül nézték a tűz m unkáját, ismételten 
kicsinylő, becsmérlő és gúnyos közbekiál
tással és közbeszólással szórakoztak. Kuz- 
tnati Miklós a tűzoltóság repulátió ja érde
kében és a tűzoltóság felelőssége tu d a tá 
ban — hogy ism ételt eset előfordultával

; hasonló dolog ne bénítsa önzetlen munka- 
' jukban — egyik polgár ellen följelentést 
. te tt a .közigazgatási hatóságnál. Az ügy 

m egjárt több fórumot, m ajd több rendbeli 
büntetésre m arasztalván a pgnaszlottat, 
majd meg fölmentvén. Az utolsó fölinen- 
tésen a panaszlo tt vérszem et kapva, ő 
kerekedett fölül és rágalm azásért m int 
vádló lépett föl. A törvényi,iró a törvény
nek rideg paragrafusai szerint el is Ítélte 
a vádlottból vádlottá lett perest. Ez rövid 
története a bezdáni tűzoltóság demissió- 
jának. r. j,

* B eteg  a d ó tá rn o k . Pikker Á r
pád ó-becsei adótárnokot, e napóban nagy
fokú szélhűdés érié. A köztiszteletben ál
ló hivatalnok irán t általános a részvét.

* S z ín é s z e k  Ó becsén. Kun-
hegyi Miklós u hó végén Obecsén meg
kezdi 12 előadásra tervezeti működését.

* N é v m a g y a ro s ítá s . Eugalsinann
G yula  ó-hecsei lakos n e v é t heliigym inisz- 
le ri engedé ly ive l H av u s-ra  v á lto z ta tta .

ZOMBOR és VIDÉKÉ _____________
* A m in is z te r  k ö s z ö n e té . A

hivatalos lap vasárnapi száma kiizii, hogy 
a vallás- és k özoklalásiigvi m iniszter dr. 
Csúszka G yörgy kalocsai érseknek, a ki a 
hajai Miasszonv unkiól nevezett római ka- 
tlm likus iskola kihíívilésére 35.000 koronát 
adományozoll, köszönetét ny i I vauy i l o lla,

* Nagy é k s z e r lo p á s  Ú jv id é 
k e n . Az újvidéki rendőrség táv iratilag  
értesite lte  városunk rendőrségét, hogy 
jeflio s Dem eter újvidéki kereskedőt az é j
szaka kirabolták. A tettes valami uton- 
inódou kezéhez kaparin to tta  a ci tliciiu 
szekrény kulcsait, és Így könnyűszerrel 
megálló’?, em elte Jeflicsnek 5500 koronát 
érő ékszereit. A rendőrség erélyesen nyo
mozza a betörőt..

* K ó rh á z  és s z e g é n y h á z  O- 
B ecsén . Ó Becsén a szegénvháznak es 
kórháznak, a melyeket F’reund József bő
kezű és nagylelkűen a sajátjából fog a 
községnek liilépiteni, helyet kijelölendő 
egy bizoltság lelt kiküldv«. Ez a bizott
ság a szegényház helyéül a belvárosi r. 
kath. tem elő mögötti részt, a budák előtt 
a petrovoszellói o rszágúiig  jelölte ki, m int
egy 10 holdnyi területen. A kórház helyéül 
ugyancsak e tem ető előtt levő terü le te t 
a plébánia utczái'ól vezető köves útig , 
m integy 6 holdnyi térségen jelö lte ki. Ha 
a község ezen 'le lk e k e t  á tengedi, úgy 
Preund  az építkezést azonnal megkezdi 
és O-Becsének rövid idő a la tt lesz kór
háza és szegényháza.

* V illa n y v ilg itá s  u tá n , m o 
d e rn  fü rd ő  — K a lo c s á n . A népes
ségre kicsiny, de a korral haladói Kalocsa 
rövid egy év alatt bevezette a villamos 
v ilág ítást, m ost pedig egy százhatvan ezer 
koronába kerülő modern gőzfürdő építése 
van küszöbön. A fürdőt, mely födött uszo
dát, kád és gőzfürdői loglal m agában, K a
locsa áldozatkész társadalm a, a hatósággal 
karöltve fogja létesíteni.

* A z ó v e rb á s z i s z a rv a s m a r -  
h a d ija z á s  e lh a la s z tá s a . A Bács-

I Bodrog vármegyei gazdasági egyesület állal 
, Overbász községbe lolyó évi szeptember hó 
( 13 ára kilüzűll sznrvasmarhadijazást az oll 
j lellépell száj és- körömfájás miall az egyesület 
1 későbbre ellialaszlolla.

* A z ú jv id é k i D a lo s k ö r  K u lán .
iv/ újvidéki polgári magyar daloskör e na
pokban Kútára rándull, hol esle az ollani 
két dalegyel közreműködése melleit sikerült 
hangverseny! rendezeti. A Daloskor lagjail, 
kikhez a Frohsinn elnöke és 3 lagja vendé
gül csatlakozol!, a kulai vasútállomáson a 
zászló alalt kivonul! kulai Iparos Dalárda ze
neszóval fogadta és lelkesen üdvözölte, majd 
a Gerber-léle vendéglő kerlhelyiségébe kísér
te, hol lóriiéit asztalok várlak az étkezőkre s 
hol Fejes Isi vált, a kulai Iparos Dalárda lel
kes elnöke igen szép, lendűlelleljes beszéd
del üdvözölte, mii Zanbauer Ágoslon, az új
v id é k i D a lo sko r elnöke viszonzolt, Esle a, 
hangverseny meghallgatására igen [nagyszámú 
közönség gyűlt egybe, mely egyre növekvő 
figyelemmel, élénk lelszésnyilvánilásokkal ki- 
séric és jutalmazta az előadásokat. Az Ujvi-

. déki Da.'pskőr 4 dali adoll elő s mindegyike 
j nagy lelszes? aratolt úgy hogy ismélelni kol- 
j le tt; a legnagyon? tetszést azonban .Schubert 
■ Márton aratta, kinek u85'. beliizelgően szép 
! érces hangja, m in t mn’ téSZi éneke m agáva l 

ragadla, elbűvölte a közól.'SgCi, mely nem 
győzött belelni úgy u megismételi énekek 
hallgnlásával, mint tetszéseknek sü.’ü nyilvání
tásával.

* H a tá r  p ö r. A Bács-Földvár aluli 
'ovo bőit l’isza medrében a bácslőldváriak 
szőlő telepeket lélesilellek. Ezt most Rolionczy 
Gedeon Ibecsei uraság pörrel támadta meg, 
mert állítása szerint az az ő területe. Érve
lése szerint az övé volt a most bolttá lett 
mcdet is. Az érdekes por elé kíváncsian néz
nek a jogász emberek úgy, mint az érdekelt
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* S z a b a d k a i fe g y e lm i ü g y e k .
A szabadkai közigazgatási bizottság  fe
gyelmi választm ánya szom baton ölési ta r 
to tt, am ely a késő éjjeli órákig elhúzódott.
A fegyelmi választm ány I’rok.-seh Mihály 
városi szállásbizlost hivatalos pénzek ha
nyag beszolgáltatása miatt hivatalvesztésre 
Ítélte s az iratokat a kir. ügyészséghez 
áttenni rendelte. Véc.-ey Jen ő  dr. városi 
orvos, halott kémet a választm ány illeték
telen díjszedés miatt 100 korona pénzbün
tetésre  Ítélte. Legnagyobb feltűnést, kel
te tt a Sánta  G yörgy dr. kórházi orvos el
len hozott ítélet. Sánta azzal volt vádol
va, hogy a kórház betegeitől a m űtétekéi t 
pénzt követelt. Az ügyész fölmentést, in
d ítványozott, a választm ány azonban 500 
korona pénzbüntetéssel sú jto tta  az orvost. 
Viszont Schnier György dr. kórházi osztály- 
orvost fö lm entették . É rdekes, hogy dr. 
Sánta  G yörgy ügyét a fegyelmi bizottság 
kétszeri m egszakítás m ellett hét óra hosz- 
száig tárgyaltak .

* If jú s á g i e g y le t C s a n ta v é -  
re n . C santnvéien is tapasztalták , hogy 
maga szabadságai a hagyott hevesvérű 
fiatalság sok m eggondolatlanságra rag ad 
ta tja  m agát. A közsi'g vezértéríiai tehát 
hogy ezen hajon segítsenek, elhatározták , 
m iszerint az iljuság  szine-javát, maguk 
köré gyű jtve  kall), földmívelési egyesüle
tet alak ítanak . A jó szándékot tel. követ
te, a nemes tö rekvést siker koronázta. 
Vándor A ntal buzgó káplán és társai rö 
vid idő a la tt 200 tag o t g y ű jtö ttek  össze. 
Ezen korszerű egyesület alakuló gyűlése 
élénk érdeklődés m ellett f. hó 8-án k is
asszony napján ta r ta to tt m eg a község
háza tanácsterm ében. Gyenes Já n o s plé
bános lelkes hangú beszéddel ny ito tta  
meg a gyű lést és felhívta a káplánját, 
hogy az egyesület czéljál m agyarázza meg. 
Vándor Antal káplán felolvasta és m eg
m agyarázta  az alapszabályokat s komoly 
szavakkal figyelm eztette a tag o k a t azok I 
pontos betartására . E zután  a tisztikar 
m egalakulása egyhangú  lelkesedéssel tö r
tén t meg. E ste  pedig a Dér-féle vendég
lőben igen sikerü lt zártkörű táncm ulatság  
volt.

* E lé g e tt e m b e r . E. hó 7-én llót- ‘ 
tön Galacz András pocséri (anyai lakós ud
varán az összehorddL szárizék meggyulladt, . 
a lüz belekapott p házba is, mire a káros
nak G7 éves Galacz András idb. nevű édesapja 
az égő islállóba rohan!, hogy a bcnnlévö i 
állatokat niegmenlhesse, e közben az égő 
lelő lecsúszott, minek következtében az öreg I 
Galacz nem birl kimenekülni és ben égéit. A 
lüz egy lába és keze tejeit teljesen elégetle.

)( H á z iá s s y o n y o k , e lő v ig y á 
z a t I Az a rendkívüli kedveltség, melynek 
a Kallireiner-íéJe Kneipp-maláta kávé évek , 
bosszú során ál örvend, mindég újabb silány 
utánzatokat hoz létre. Hogy ezektől s igy 
hátrányuktól kellőleg megóvhassuk magunkat, 
kérjünk mindenkor csakis a „valódi" Kalli- 
reinerl, és vizsgáljuk meg a csomagol min
ién vásárlás alkalmával, hogy rajta van-e 

Kneipp páter arczképe mint védjegy és a 
Kathrcinor név.

L a p u n k  k ö n y v n y o m d á já b a n  
egy ta n o n c z  fe lv é te t ik  —- v id é k i  
t e l j e s  e llá tá s t  k a p .
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Harcz a tüdövész ellen.
A z e m b e riség n e k  á lta lá n o s  n a g y  e lle n 

sége év rő l év re  roham osan  növek v ő  erő 
vel szedi á ld o z a ta it.  M agyaro rszágon  a le g 
főbb id e je  a n n a k , hogy  á llam , , község , 
tá rsad a lo m  e g y a rá n t a h a d so rb a  á lljon  az 
a lla tto m o san  p u sz tí tó  e lle n sé g g e l sze m 
ben. l la rc z o ln u n k  kell és g y ő z n ü n k  kell 
a  tü d ő v ész  fe le tt, m e rt ha  e z t nem  tesz- 
szűk. n é h á n y  év tiz ed  m ú lv a  b én u ltá l) ,

ZOAIBOR és VIDÉKÉ 
lehetetlenül, betegen fog allani a tüdő- 
vésszel szemben a nép. Igazán csodálatra 
méltó az a nem törődés, az a lustaság 
melylyol úgy intéző köreink, mint a tá r 
sadalom  a tuberkolózissal foglalkozik. O s
to rt szerelnénk p a tto g ta tn i e hanyagok 
fölött, akik gondatlanul élvezik a futó 
jelent, m ialatt feleltük a ház ég.

Igaz, akczii), nem is egy indult már 
nálunk a lüdővósz leküzdésére. 8 volt ak- 
czió olyan is, am ely sikerrel já r t, am it 
bizonyít eg y -k é t m ár fennálló szana
tórium  is. De mik ezek a kis olaj cseppek 
a viharzó ten g erb en ?  Körülbelül félmillió 
ember szenved M agyarországon tüdővész
ben, akiknek nagyobbik perczenlje még 
azt sem tudja, hogy beteg. A szanatóriu
mokban összesen alig fér el egy-két- 
száz ember, a többi sok százezer em ber 
kint ktizködik a poros, piszkos levegőn 
s vagy dolgozik nagy kínmii a betevő 
falatért, vagy ha már csak hálni jár bele 
a lelek, kétségbeesetten , féíreáll a m un
ka harc/.álól és nyom orogva haldoklik. 
Az utóbbi néprólegok köréből szedi arány
lag legtöbb áldozatát a kór. Az ipari se
gédm unkások szolgáltatják  a tüdővészesek 
legnagyobb százalékát. S ezeknek körében, 
valam int falusi lakósság között, is csaknem 
teljes tá jékozatlanság  uralkodik a tüdő
vész felismerése s az ellene való védeke
zése ellen. Semmi, de semmi nem tö rté 
nik a szerencsétlenek e töm egének felvi
lágosítása és m egm entése czéljából.

A felvilágosítás ugyanis a tüdővész 
elleni védekezésnek egyik hathatós módja, 
különösen a veszedelm es betegségnek kez
detleges stádium ában. Aki először köpi a 
véri, vagy először észleli, hogy bomlás 
van a tüdejében, az m aga is gyógykezel
ted  m agái a megfelelő életm óddal s a 
tüdőre nézve káros m unkától való tartó z
kodással. A töm egben azonban tökéletes 
táiékozallánság  uralkodik a tüdővészt 
illetőleg. Csak akkor tudják meg, hogy 
betegségük veszedelmes, mikor m ár rend 
szerint m enthetet lenek.

Nyomor, pusztulás jelzi az ú tjá t a 
tüdővésznek s az grasszál akadály talanu l 
úgy a falvakban, m int a városokban.

A m int van általános védkötelezeltség, 
úgy kellene álta lános tiidővész-véd köte
lezettségnek lennie. Az a korm ány és az 
a társadalom , mely a tüdővész ellen való 
védekezés kö telezettségét m egterem ti, örök 
bálára  kötelezi az utókort. Legfőbb ideje 
e ljö tt annak, hogy törvényt hozzanak a 
tüdővészről s kötelezzék a hatóságokat és 
m agánosokat egyarán t, hogy tuberkolózis 
esetén m egtegyenek mindent, a baj legyő
zésére, különösen, hogy e lterjedését m eg
akadályozzák.

Műhely, utcza, vonat, bajó, macaaras 
vidék, dobós lakás egyaránt, tenyésztője 
a tuberkolozikus baczillusnak s o baj

[ ellonsulyzasára újabb és nagyobbszabásu 
köztisztasági intézkedésekre van szükség.

T ény, hogy a legtöbb tüdővészes em
ber tuberkolosikusan terhelt családból szár
mazik. Ahol az orvos tüdőbeteg  szülőt 
konstatál, o tt a gyerm ek ápolására és egész
ségben való m egtartására külön gond for
dítandó I

P ersze, m indez  csak  ré sz le te  lenne  a 
tü d ő v é sz  ellen va ló  á lta lán o s  vódekezós-

nők, am ely csakis, ha az állam veszi ke.- 
zébo az ügyet, és atársadalom  minden irány
ban tám o g atja . A m agyar nemzet egyik 
legfőbb érdeke, hogy ez minél ham arább 
bekövetkezzék.

A ddig is igen sokat, (.elletnek a köz
ségek, városok is a m aguk hatáskörében.

így  például alig ütköznék nehézségbe 
minden közkórháziján egy kis íiókszana- 
lorium ot lé tesíten i tüdőbetegek szám ára. 
E gy-két szobát a kórházban, megfelelő 
tiszta levegőjű kerthelyiséggel és kerti 
házzal. Maga ez is nagyot lendítene a
tüdővész ellen való védekezés dolgán.

K ö z g a z d a sá g * .
Hogy le h e t nagy h a s z n o t e l

é rn i a b a ro m fite n y é s z té s b ő l ?
Csak úgy és akkor, ha olvassuk és meg
ism erjük azokat az eljárásokat, melyek a 
sikert b iztosítják . E szempont hói a g izdák 
barom fiked velők és lény szt.ők figyelmébe 
ajánljuk a „B arom fitenyésztés" czimii k é 
pes heti szaklapot, amelyet líreb layné 
Dediuszky Adél szerkeszt. E  szakfolyóirat 
felöleli a gazdasági és sport, baromfi-, ének
lő- és díszm adár- galam b és háziuyúl te 
nyésztési kérdéseket. A barom fitenyésztés 
minden ágáról koz.öit nagyszám ú czikkeit 
m indig a legjelesebb tenyésztők Írják. A 
lap lietenkint 16 oldal terjedelem m el és 
igen szép illuslrácaival jelenik meg s az 
ország minden részében « l van terjedve. 
Előfizetési ára egész évre 8 korona de aki 
még a folyó) évben fizet. elő a jövő egész 
évre 8 koronát, az a folyó rvben még 
m egjelenő összes számokat, ingyen kapja. 
Aki pedig 3 uj előfizetőt szerez s azoknak 

I egész évi előfizetési dijat egyszerre be- 
! küldi, az a folyó és a jövő éven át, ingyen 
i kapja tiszt elet példány kép a lapot! M utat

vány-szám okat szívesen küld a k iadóhi
vatal B ud ap est, V ili Nap u. 19. U gvan- 
ilt m egrendelhető  a „Tyu denyósztéa" czi
mii II. kiadást, irt szakm unka, am elyet 
llreh lav  Emil állallenyés,.|ó>si in. kir. fel
ügyelő irt, s am ely 2Ó0 oldalon, 96 kép
űén ism erteti a tenyésztési tudnivalókat. 
Ara 3 korona. Ú gy e szaklap, mint e 
m unka egyetlenegy  törekvő tenyésztő ke
zeiből sem hiányozhat.

I r o d a lo m .
—  z ^ c n c m ű v c k , A z  ő s z i  id é n y  b e á l l t á v a l

I a  m a g y a r  h a n g je g y  piacz. i s  m o z g a lm a s a b b  é l e te t  

1 m u ta t .  K ia d ó in k  o g y r o - m á s r a  k ü ld ö z g e t ik  s z é t  a  
n y á r  f o ly a m á n  m e g s z e r z e t t  z e n o u jd o n s á g o k a t ,  a m e 
ly e k  p o rs z ö  m ű v é s z e t i  é r té k  d o lg á b a n  nőm  m in d ig  
e s h e tn e k  o g y  fo rm a  b í r á l a t  a lá .  V a n  k ö z tü k  so lo j-
to s  m u n k a  elég ', d o  v i s z o n t  ta lá lk o z ik  a z  ú jd o n s á 
g o k  s o r á b a n  o ly a n  is ,  a m e ly  m é l tá n y lá s r a  jo g o s  
i g é n y t  t a r t h a t .  í g y  p l. a  B a n k ó  P is ta  50  d a l á n a k  
a  c z im b a lo m  á t i r a ta ,  a m e ly  l '.rd é lv i  D e z ső  i ig y o s -  
í-égé t d ic s é r i .  A 30 o ld a l r a  t e r je d ő  m ű n e k  a z  á r a  
4  k o r .  —  A  M a g y a r  d a lo k  é s  N é p d a lo k  a n th o lo -  
g i á n a k  6  fü z e te ,  m e ly  e z i lo r á r a  je lo n t  m e g  d a lo k a t  
t a r t a lm a z  K é n y s z e r v  L á s z ló tó l ,  S z é k e ly  D á v id tó l , 
S z á n tó  F e r o n c z tő l  é s  L e n g y e l  .M iskátó l. —  A .Ma
g y a r  d a lo k  é s  n é p d a lo k  z o n g o r á r a  ir t s o r o z a t á n .k  
G é v f o ly a m a  n é g y  u j  m a g y a r  d a l t  ad  a  z o n g o r á z ó  
k ö z ö n s é g  s z á m á r a .  C s in o s  n ó tá k  ö z e k  a  l e g i s m e r t e b b  
s z e r z ő k tő l .  —  M e g je le n te k  m e g e m l í te t t  s z e r z e m é 
n y e k e n  k iv id .  In g y e n  te jd a l  s z o r z o t té  B lo c h  A r th u r .  
A P á s z to r  Á r p á d  h a n g u la to s  v e r s é r e  i r t  d a l  t i s z t a  
jö v o d e lm o  a z  „ I n g y e n  t e j '  a la p  j a v á r a  f o r d i t t a t i k ,  
—  A  k o m o ly  e g y h á z i  z e n é t  E g r v  d á n o s  s z é k e s 
e g y h á z i  k a r n a g y  B o a tu s  v i r  k e z d e tű  e g y h á z i  d a l a  
k é p v is e l i  a z  ú jd o n s á g o k  h o s s z ú  s o r o z a tá b a n .  A z  
é n e k  h a n g r a ,  —  o n g o ra  v a g y  o r g o n a -k is ó ro t to l  
i r t  m ü  á r a  1 k o ro n a . —  F o n t i  z o n o in ü v c k  m in d  
R ó z s a v ö lg y i  é s  T á r s a  c s . é s  k i r .  u d v . z e n e m ű  
k e r e s k e d é s  k i a d á s á b a n  jo le n to k  m e g . B u d a p o s  

K r is tó f - tó r S  s z .
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A  d iv a t .
— A D iv a t ú jsá g -h ó i. —

A k ö z e le d ő  őhz d iv a to s  s z in o  a  m in d o a ifé lo  . 
á r n y a l a t ú  b a rn a  s z ö v e t lösz.

* A ruha világos posztórátótjóre nagyon szénen 
illik a drapotól a havannaszinig, a gesztenye-bar
nától a legsötétebb vörös-barnáig minden barna 
szili. A díszhez leginkább ilik az akáczöld és az 
úgynevezett Aubergino, uj fajta erős, vöröses-lila, 
a  mely inkább egész ruhák készítésére alkalmas.

A z ő sz i s z ö v e te k  k ö z ü l  a  g ö n d ö r  h im a la ja -  
s z ö v e te k  á l la u a k  e lső  so rb a n . A p ró  g ö n d ö rö d é s e -  
k c t  a lk o tó  h o s s z ú  s z ő r re l  v a n  s z ő v e ; c s in o s  a 
s z e rz s - a la p o n  h o s s z a n  c s ü n g ő  sz ő rc so m ó s  sz ö v e t is. 
E z t  a z  e ic d e , i  k e lm é t  s z e rz s - lá m á n a k  n e v e z ik .  A z 
e lm o s ó d o tt  s z ín ű  s z ö v e te k e t  s z ő rö s  k o c k á v a l ,  c s ík 
k a l ,  k e r e k  v a g y  s z ö g le te s  m in tá v a l  s z ö v ik . E h h e z  
a  sz ö v e t fa jtá h o z  ta r to z ik  a  s z ő r m e s z e r i i  B o u rle , 
m e ly  s im a  a la p o n  s e ly e m p u h a s á g u  sz ő rm e v e i v a n  
á t s z ö v ő ; a  b u z a v irá g s z in  v a r y  a k á c z ö ld  a la p o n  
b a r n a ,  a s ö té t  lila  v a g y  f u k s z ia  p e d ig  v ö rö s- fo k o to  
sz ő rm é v e l.

B á r  a n e h é z  s z ö v e tn e k  s o k  h ív e  v a n , n é m ile g  
m é g is  v is s z a s z o r í t ja  a m in d ig  e g y f o rm á n  sz é p , 
s im a , e g y s z ín ű  p o sz tó . H a tá s o s a n  é r v é n y e s ü ln e k  
a  s ö té t  p a s z te l ls z ín e k , a z o n b a n  p á r is i  ö t le t  a z  e g é sz  
p o s z tó t  c s illo g ó  s z á la k k a l  s z ő tte  á t ,  a  n é lk ü l ,  h o g y  1 
e z á l ta l  a  p o sz tó  f é n y é t  v e s z íte n é .

A z  e g y s z ín ű  p o sz tó h o z  k ö n n y ű n e k  lá t s z ik  iz - I 
l é s e s  d is z t  ta lá ln i , p e d ig  a t a r k a  m in tá s  ő sz i  sző - . 
v e te k  m e g n e h e z í t ik  a v á la sz tá s t .  A le g k e d v e l te b b  . 
d i s z  a in o h a ir f é n y ü  fe k e te  z s in ó r , a  s z é p  a la k ú  | 
g a la n d o k , m e ly e k e t  c s ip k e s z a la g - m u n k a s z e r ü e n  al- , 
h a lm a z n a k ,  h ím z e t t  g o m b o k , s u j tá s d is z e k ,  g re ló k  
é s  tű z ö t t  fe k e te  p o s z tó p á n to k . A z  é lé n k e b b  g i s z t  
i s  h a s z n á l já k ,  s k ó t k o c k á s  s e ly e m f o g la lá s t ,  a  v ilá- 
g o s  v á s z o n  fö lö tt d o lg o z o tt  n o rv é g p a m u t  h ím z é s t .  
E g y  m in ta r u h á n  i ly e n  h ím z é s  a lk o t ta  a d i s z t ,  a 
s z o k n y á n  é s  k a b á tk á n  v é g ig  fu tó  s tó la v é g e k e n , 
m in d e n ü t t  e g y s z ín ű  p o s z tó v a l fo g la lv a . A  m in ta  
s z o k n y á ja  n e h é z  s z ö v e th e z  m e g fe le lő e n  s im a  k iu 
g r ó  fo r m á b a n  k é s z ü lt ,  m íg  a z  ö v k a b á to n  m in t ú j 
d o n s á g  a  k e v é s b b é  b lu z o s  e lő ré s z  v o lt lá th a tó .  A z 
u j j a  is  f ig y e le m re m é ltó  v o lt. A le fe lé  s z ű k ü lő  k ö n y 
ö k d u d o r  a z  ő sz i u j ja k  a la p já t  m u ta t ta .  E z e n k ív ü l  
a z  ő sz i  r u h á k o n  a d u p la u j ja k a t  is  h a s z n á l já k ,  m e ly 
n e k  s im a  v a g y  rá n c o s  h a r a n g a la k ja  a  k ö n y ö k ig  é r .

m é g  e g y  sz ó t a z  ő sz i k a la p o k ró l  is . A  fe jr é s z  
m a g a s a b b  le t t ,  s z é le s , h a j l í to tt  v a g y  m e ré s z e n  fe l- : 
c s a p o t t  k a r im á v a l .  D e  e r rő l  h a tá ro z o t t  v é le m é n y t  
a d n i  m é g  n e m  le h e t ,  m e r t  s o k  b á r s o n y h e n g e r e n  
n y u g v ó , f e jn é lk ü li  la p o s  k a la p o t  is  le h e t  l á tn i .  A z 
a m a z o n - to lla l , s z á r n y n y a l ,  m a d á r ra l  é s  l ib e r t i  ro z e t-  
tá v a l  d í s z í te t t  e le g á n s  ő sz i  k a la p o k  s z ő r m e s z e r i i  
z s e n il ia  z s in ó rb ó l, h o s s z u s z ő r ii  k o c k á s  c ib e lin b ő l 
é s  f é n y e s  c s illo g ó  s z ő rű  n e m e z b ő l k é s z ü ln e k .

A D iv a t Ú js á g  m in d e n  h ó n a p b a n  k é t s z e r  j e 
le n ik  m e g  E lő liz e té s i  á r a  n a g y o n  o lc s ó :  n e g y e d 
é v r e ,  p ó s tá n  v a ló  s z é tk ü ld é s s e l ,  k é t  k o ro n a  h ú s z  
f illé r . E lő fiz e tn i l e g c é ls z e r ű b b e n  a  k ia d ó h iv a ta lb a  
in té z e t t  p o s ta u ta lv á n y o n  le h e t. A D iv a t Ú js á g  k i-  
a d ó h iv a ta la  B u d a p e s te n ,  V i l i . ,  a  R ö k k  S z i lá rd - u tc a  
4. s z á m ú  h á z á b a n  v a n .

— A „Vasárnapi Újságé s z e p te m b e r  
1 3 -ik i  s z á m a  29 k é p p e l  s  a  k ö v e tk e z ő  ta r ta lo m m a l  
j e l e n t  m e g : „ H o in r ic h  G u s z tá v "  (a rc z k é p p e l) .  —  | 
„ A  fö ld m iiv o s  te m e té s e ."  K ö lte m é n y , L a m p é r th  G é 
z á tó l .  —  R e g é n y t á r : „ A ra n y f ü s t ."  R e g é n y . I r t a  
if j .  K o r á n y i  F r ig y e s  (G oró  L a jo s  e r é d e l i  i l lu s z tr á -  
c z ió iv a l) . —  „ A  tu d ó s  c s a lá d ja " .  S p a n y o l  r e g é n y ,  
l i l a  A rm a n d o  P a la c io  V a ld é s  (k é p e k k e l ) .  — „A  
s z ö k e v é n y o k ."  E lb e s z é lé s  (k é p e k k e l ) .  —  „ M a rg i ta y  
T ih a m é r "  ( a rc z k é p p e l  é s  k é p e k k e l  M a r g ita y  T ih a 
m é r  fe s tm é n y e in e k  k iá l l í tá s á b ó l) .  —  „ A  d é lv id é k i  
h a d g y a k o r la to k "  ( k é p e k k e l  : F e r e n c z  F e r d in á n d  
fő h e rc z e g  a  d é lm a g y a r o r s z á g i  h a d g y a k o r la to k  in -  í 
té z ő iv e l  ; A  k ü lfö ld i  k a to n a i  m e g h a ta lm a z o t ta k  s tb ) .  ! 
—  „ K r is tó f fy  J á n o s  a p á t"  (a rc z k é p p e l) .  —  „ A  m a -  • 
k ó i  s z ín h á z "  (k é p p e l) . — „ G a r ib a ld i  M e n o t t i"  ( a rc z -  ' 
k é p p o l ) .  —  „ S a r a fo v  B o r is "  (a rc z k é p p e l) .  —  „ T ró -  ' 
f á k  a  h a lá l  to r k á b a n " .  — I r o d a lo m  é s  m ű v é s z e t ,  
K ö z in té z e te k  é s  E g y le te k ,  S a k k já té k ,  K é p ta lá n y , 
E g y v e le g ,  s tb ., r e n d e s  h e t i  ro v a to k . A „ V a s á r n a p i  
Ú j s á g "  e lő f iz e té s i  á r a  n e g y e d é v r e  n é g y  k o r . „ P o 
l i t ik a i  1 jd o n s á g o k " -k a l  é s  „ V ilá g k r ó n ik á “ -v a l e g y 
ü t t ,  h a t  k o ro n a . M e g r e n d e lh e tő  a  F r a n k l in - T á r s u l a t  
k i a d ó h iv a ta lá b a n  (B u d a p e s t,  IV ., k é r .  E g y o te in -u .

4. sz .) U g y a n it t  m e g re n d e lh e tő  a  „ K é p e s  N é p la p "  
n le g o lc s ó b b  ú j s á g  a  m a g y a r  n é p  s z á m á ra ,  fé ló v ro  
2 k o ro n a  40 fillé r.

—  A  „Magyar Szóíl a tiszta m agyar s z a 
badelvűséig és a nemzeti osztók) lapja, melynek 
hazafias szellemével a mostani súlyos válságban 
oly napy «..s nemes hivatást teljesít, amely kiemeli 
a  tob.'.i lapok közül. Nap-nap után honszejetotlől 
és meggyőződés melegétől izzó czikkekben kél 
nemcsak a nemzeti jogok védi Iméro úgy katonai 
mint gazdasági téren, hanem kegyetlenül ostorozza 
«i nemzet külső és belső ellenségeit, akik egyéni 
becsvágyból vagy más érdekből akadályozzák a 
nemzeti |o;o,k érvényesülését s a  nemzeti érdekek 
lt .e h rn lH P s é , l.-,l.hi Hifibe,, , „ iebbe.b
,„i sutéic véli. mel.vet jó hatót óh ellenség- egy

aránt elismer róla: akkor ugyanis, amikor az egész 
parlament a bánnak leszerelt minden eredmény 
nélkül, serkenlíi, leddé vészkiáltásaival, ú jra talpra 
állította a nemzeti küzdelmet. Ha lesz valami ered
ménye a felújított obstrukczióuak -  és biztosan 
lesz — a Magyar Szónak is kell, hogy jusson az 
érdem borostyáimból. Ami más lapoktól a jelen 
viszonyok között megkülönbözteti, ez többek kö
zölt az, hogy folyton napirenden tartja a gazda
sági önállóság kőidé.-ét követeli. Imgy a nemz' ti 
követelmények mellé kenyerei is adjanak s súlyos 
gazdasági helyzetben sínylődő nemzetnek. Szinte 
nap-nap után lerántja a leplet a nemzetiségű iizel- 
mokről és az 1848. XX. t.-cz. végrehajtását szor
galmazva, máris nagy és szép eredményeket ért 
el. Ha még megemlítjük, hogy a Magyar Szó mindig 
bátor, gyakran vakmerő szószólója minden igaz 
ügynek akár társadalmi, akár művészeti, akár 
tudományos téren és gyors, pontos, megbízható 
értesüléseivel a legnagyobb igényeket is kielégít
heti, — elmondottuk mindazt, ami e hazafias újság 
rövid jellemzésére elmondandó. A Magyar Szó 
előlizetési ára egy évre 28 kor., félévre 14 kor. 
negyedévre 7 kor. egy hónapra 2 kor. 40 fillér. 
Egyes szám ara 8 fill , vidéken 10 fillér. Szerkesz
tőség és kiadóhivatal : Budapest, A ndrássy-ut 48.

3901 
903 k g.

Pályázati hirdetmény.
R igyicza községben 100 k o ro n a  évi fize

tés és  az egyes szülési esetek  u tá n  a felek 
részérő l fize tendő  80 fiilé iben  m egállap íto tt 
d íjazássa l ja v adalm azo tt községi szülésznői 
á llás  ü re se d é sb e  jővén , felh ívom  a pályázni 
ó h a jtó k a t, hogy a szab á ly sze lű en  felszereli 
ké rv én y e ik e t hozzám  s z e p te m b e r  hó 
3 0 -ig  nyú jtsák  be.

B a ja , 1903. évi s zep tem b er hó  7 -én  
V o jn ich  M á té  s. k.,

főszolgabíró .

70181. szám .

V e r s e n y tá r g y a lá s i  h ird e tm é n y .
A m. kir földinivelésügyi miniszler 

úr állal a kiskőszegi dunapart illetve 
az oltani védlöltések magasbbilása és 
hullámverés elleni biztosítására enge
délyezel! munkálatokhoz szükséges

2294.70 köbméter másodoszlályu 
kőanyag szállításának és deponálásá
nak, valamint:

2157 58 köbméter másodosztályú 
kőanyag szállításának és beépítésének

1525.77 köbméter földleásás és 
helyben való beépítésének

7886.15 köbméter lazabányalörme- 
lék kiásása szállítása és beépítésének vál
lalati utón leendő biztosítása czéljából, 
a zombori in. kir. folyammérnöki hiva
tal helyiségében 1 0 0 3 . é v i  s z e p t e m 
b e r  h ó  2 1 -én  d é l e l ő t t  11 ó r a 
k o r  nyilvános zárt ajánlati verseny- 
tárgyalás fog tartatni.

A szabályszerűen kiállított aján
lat, melyhez az ajánlati összeg 5%- 
ának valamely in. kir. adóhivatalnál 
bánatpénz gyanánt lörlént leiételét iga
zoló elismervény is csalolaudó, külső
leg ajánlatként megjelölve ez említett 
napon délelőll 10— 12 óráig a zombori 
m. kir. folyammérnöki hivatalnál nyúj
tandók be, hol a vállalatot szabályozó 
általános és részletes feltételek, tervek, 
valamint egyéb tájékoztató adatok a 
hivatalos órák alalt megtekinthelők s 
az ajánlati minta is megszerezhető. —

Zom bor, 1903. évi szeptember 
hó 8-án.

A m, kir. folyammérnöki hivatal.

f i j j  d iv s & to ft
r

Corsó közeiében, Csilnís Benő 
ntcza ö l .  szám alatt, nllván 
5 stfjbából. az ntezi i front 
parkétás padozattal, 2 konyha, 
éléskam ra, lütdőszoba, p a rk í
rozott udvar, betonirozott pin- 
czével és egyéb kényelm i be
rendezésekkel 1903. n o 
v e m b e r  e l s e j é v e l  k i 
ad ó , esetleg szabad kézből 
e la d ó .

l í í . v e l . l . e t  i i " y  s n i o t t .

Egy fiatal zombori tiszt
viselő önálló urinőné' Ízletes 
h á z i k osz  tó t  (nem kitű
zőnél) esetleg la k á s t  is 
keres. Czim a kiadóhivatalban.

Elegáns

h i n t ó
fekete bőr fedéllel, kitűnő szer
kezettel e la d ó .

Bővebbet e lap kiadóhi
vatalában.

Közép- és kereskedelmi
is k o la i  ta n u ló k  k ik  Z o m b o rb an  ta n u ln a k , 
te lje s  e l lá tá s t  k a p n ak  és szülői g o n d o z á s 
ban ré sze sü ln ek  egy  n y u g a lm a z o tt iz r. 

ta n ító n á l. M ag án ó rák a t is ad . C zim e :
S Í P O S i g n á c z  z o m b o r

fóbezdám-ut 174, honvéd kaszárnyával szemben.

Svájci éra-ipar.'*
S zakértőksek, tiszteknek, posta-, vasúi* 
és rendőrtisstviselrtknek, va lam int m in *  
J e n k in e k , k in e k  jó  ó rá r a  szllkségo  
van , szives tudomására hozzuk, hogy 
mi az e re d e ti genn 1 4 k a r. e lc k tro *  
a ra n y -p la q u e  re m o n to ir  ó rá k  »G las- 

h U tte * re n d s ze r egyedüli 
elárusitásál á tvettük. Ezen 
órák n n ti in a g n e tik u s  p re
c íziós s ze rk e ze tte l va n n ak  
e l lá tv a , le gpontosabban  
v a n n a k  s za b á ly o zv a  ói 
k ip ró b á lv a  és m inden egye* 
óráért h á ro m  é v i Írá s b e li 
jó tá llá s t  v á lla lu n k . Az óra
tokok, m elyek három fedél
ből, egy rugós fedélből 
(Savoneitc) á llan a k , pompás 
és legdivatosabb ki.illitásuak  
Is  az újonnan felta lá lt ab
szo lú t v á lto z a tla n  a in e in t. 

, , , g o ld ln  ércbő l készülnek,
azonkívül egy l l k a r a t .  a ra n y le m e zze l vnnnuk rttvonva, miáltal 
oly ere l ti hasonlatosságuak a v a ló d i a ra n y  ó rá k h o z , hogv még 
Szakértők álta l sem különböztethetők meg egy 200 korona értékű 
v a ló d i a ra n y  ó rá tó l. A v ilá g  eg y ed ü li ó rá ja , m e ly  soha sem  
ve sz íti c l v a ló d i a ra n y  k in ézé sé t 10.Olló u tá n re n d e lé s t és 
kó iU lbe lU l 3000 dicsérő le v e le t  kaptunk fi hónap leforgása alatt. 
A r t egy ú r i va g y  nó i ó rá n a k  csak Ki k o r . v á m - és b erm en tvo . 
M in d en  ó ráh o z  egy b ő rtok  ingyen L e g d iv a to sa b b  cs leccte- 
cansabb a ra n y -p la q u e -lá n c o k  u ra k  és hö lg ye k  részére (n y a k 
lá n co k  is ) a  3, 5 és 3 ko ro n a . M in d e n  m eg n em  fe le lő  ó ra  

m in i ‘
. . . .  íc kü l 

lények in tézendók:
Uttton v  ( ::y.5Poa“ 7!rtnolI.(Schwol2);
U v s ic t í S v á j.i a . . .  ' I .  . h l  ' r,.s bélyeggel «1U»V4

ke l h I. I .  — M agyar le t kzcs.
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Z c- B'.th f  Cctnuch

i*y U l i ó  üt Ö  I g * y  h a sz n á lja  a
F E E O L I S M .  £-;

leza tu t i .................... ,
• >r «•■•,•«»! J n . műn 1: a lovjobí; ' OsiiicniHii

■ v 7 ,'''íi ’|lil' ;'-i '!,‘ h . ós ‘"i-'aK'i'i1; A 

finomsá-M rs afíko i
P  haszná lata iul,-,l
A - * •  l i n .  " , 7  42 I.‘gnon i<-..|,b  é. 
1 növényből e lö á ll i lo lt sz.iii.pan.
zo ia lla n k  to \i. l ib á , ho,'y az arc fe dő i éü 
lá m  ái, bo ra tká i (A litesser) ás arc-iörsé- 
«•'•»■>!* C .V im in Hj s| ’ » , a .F x - r  
bu s ro .il sla á lla l n 7.-111 (a lánu l <*llíi:-n»k 
, * r e e o  i n -  a legjobb b a j l i , . , in ,
" 1 .......................* h a jsz -o itö  szer , ,5. ... ,.i „
da ly  : za a ha jh  il.i- !,a  me •kopaszudasl és

'•h>i -gőv. A
• a íezlonnészetesebb é» legj.,|.fi r 

l i  z r  szór. A k i a ■ F e v n l l i i . t  áhan- 
doao -Z .p p a n  he lye tt iK f r o r , 'p ,  l i a i . ' . s

. 1 visszaadás .'1a ,oa  .1."v  <. (: \ , , , ' „ ' ,  

b"s : a la ta  ne.n s ike r s Egy darab ara 
t korona, ,1 darab 2 50 k o ro n ,, -•. j., , . , ; .  
4 korona , 12 da rab 7 korona Egy darab 
u tán i porto 20 fillé r. 5 darabon f. ’ i,| 
öo fi lh  r. U tánvéte l f illé r rő l több \ j .  
r» n d e il„  lő  F E S T B  . fő raktárába-.

Bocs, V I I ,  Mar:aiiilf<j,-.sti»8se .‘iá

t e s t -

*az.+czz.+az.*az.iczz. -zz. h zz. m -zz. : zz. ■ • / / .?zz. i zz .. y , . t -Zz *

É tv ág y ta lan ság  em észtési z a v a ró t

A h a j n jra n ö v é s e ’ Nincs főbbé k o p a s z u l
Bgy említésre méltó ezer, .ne,’)  férfinek, nőnek én nyom;.'.';-,-,k - 
• rá n t gyönyörű hajat kölostínaz. Megakadályozza a liajhuliást, ii’ cgiiyó- 
gyltja a korpás, varas, pűrsentoes fejet és siirlislli, hosszúra nSveéztl, 
Valamint nehézzé és selymessé teszi a hajat. A korán megőnült ! aj 
•ü té s  nélkül visszakapja eredeti színét. A kopasz tejnél a h a j, vala

mint a szeműidé* és azemplllák ujranövósoórt Jótállók. 
Am erikában „Lavaorln" név allatl egy szert találtak fid, m ily

tfestán növényekből lösz készítve, nem kell ennek használatától .n a - 
kednl, mert még a legfinomabb fojbörnek sem ártalmas.

Nincs semmi ok arra, hogy önnek vagy gyermekeinek ritka és

aenevész hajnövéso legyen. A z egészséges bajra, m int védőre, ;y 
en, m int nyáron szükség van és egészséges bajnövés nőikül ,-y 
& gyermekűk, m int a felnőttek folyton ki vannak téve a meghűl. . x 

Az a n y i, vagy gyermekok betegsego gyakran paralizálja a lm ás 
étek múlnak, raig a tormószot ezt a hiányt pótolja. J)e k, a .el
fedhetnék ezen csodálatos szer tulajdonságaiban akkor, midőn k,
Enk között ezer és ozor bizonyító lóvéi van, molyok oly egyénei..ál 
•rednok, kiknek szavahlhatőségéhoi kétség nőm fér.

A bécsi .Medizinischos Chirurgischcs Cenlralhlatt* orvosi szak* 
lap 1001. (locomb. 27-én megjelent 52. száma egy iollünést kellő cik* 
két közöl, melyben konkrét ogetekbon m utatja bo dr. Kulszick) ismert 
kécil orvosnak a Lovacrtnnal tett kísérleteit és elért fényes ered
m ényeit. I ) r  Kulszicky érdekfeszitőközléseihöl világosan kitűnik, hogy
•  Lovacrin a legkitűnőbb és megbízhatóbb óvszer kopaszság, haj- 
kihullás és korpa ellen. — Nlnos mentség többé a korpa, a hajhullás,
•  kopaszságnak, mint azt a fdntl kép mutatja.

A  N é h á n y  o r v o s  v é l e m é n y e i
^ .L o v a o r ln "  itt hat esetben seborrhöe (korpaképződés) efflnavium  

(haJkinulláBnáh kitűnő szolgálatot tett s m in lig azon leszek, bog 
alkalm as eseteknél megint alkalmazzam Mindenesetre kerek nekem 
wég három üveg Lovacrint küldeni. Qr. ladlslaw Boruchl, orvos 
Lamherg. - -  Az ön állal beküldött • Lovacrin--nal négj esetben idő- 
áfötti kopaszságnál, illetőleg beteges haikiliullásnál igen kedvező 
eredményt értem el és szívesen gyakorlalifag mindig ajánlani fogom 
Bí. Karos József, orvos, Budapesten. — Kölbivásnk folytán a Lovacrint 
többször alkalm aztam  és igazmondóan elismerem, hogy az nekem 
korpaképződésnél és hasonló állapotoknál igen jó szolgálatokat teli. 
ja inek folytán azt tovább ajánlani fogom. Dr. Qarner Lajos, orvos, 
Lébén y — A Lovaorln-nal mostanáig igen meg vág'ok elégedve 
Weő eset, hogy egy bainövosztő szerhez bizalmam van Magamon 
•»  antinborrhöi’a hutást észleltem ég előbb kopasz helyeken kis bajnak 
Mjranövését talá ltam  Hazámban ajánlani fogom. Dr. Kaslmir Scliamet. 
•  rvos, Lemberg. —- Ha az eredmény nem változik, a Lovaorin-nal 
•agyon meg vagyok elégedve. A fejbőrt enyhén és erőteljesen lisz- 
Htja s a mellett a hajnak szaporodása fölismerhető. A z első hatást 
M agamon tapasztaltain és nagyon örültem a csattanó* eredménynek 
• f .  Ernát Ferenoz, orvos, Tamási. — Az ön  kívánságának szívesen 
•leget teszek és bizonyítom, hogy a Lovaorln nagyon sok seborrhöe 
fkorpaképződés) eseteknél kitűnő szolgálatokat tett, nevezetesen 
fezdfi hajkibullásnál Dr. Korn Qyula, orvos, Kolozsvár — Mivel a 
MMorln arra szolgál, hogy idősebb személyeknél a korpáké,»zfldésl. 
fe lk ih u llá s t és kopaszságot akadályozza meg, minden anyának fonles 
W dnivald, hogy létezik egy kozmetikum, mely a kis kedvenceinek 
temek hajat eredményez.

Egy nagy üveg Lovaorln ára, több hóra elegendő, 6 korona, S üveg 
U  korona, fi üveg 20 korona. Szétküldés utánvéttel vagy a pénz

olőleges beküldése mellett az európai raktár á lta l:

M. Feith. W^n. VII.. Mariahilferstrasse 38

Z O . U B O I ! VIDÉKÉ

' W

B o h i  l s e i n  . .T o m p e lq u e l lo "  iv iis a  á l la l  
l e g e g y s z e r ű b b e n  g y ó g y  i l la tu n k . R é g ib b  
k r ó n ik u s  á l la p o to k u á l  a „ 8  t y  r i a q u e l  i o - 
( e r ő s e b b ’) h a s z n á la n d ó .

N a g y b a n i  r a k tá r  M a g y a ro rs z á g o n  : 
I lo f lm a n n  .Jó z se f  B u d a p e s t , ' B á ll io ry -u te z a  8.

*' 'ZZ. ! -ZZ * -ZZ. X‘ 'ZZ * -ZZ. I -zz. X VZ ! -ZZ * -ZZ * -ZZ X -ZZ ' ZZ i/A,-

férfiszabó Z o m b o r
aján'jíi nagy raklárál mindennemű 
bel- és külföldi, bríinni és angol szö
vetekből készilendő

Cl'

K é s z  d e á k r u h á k
a Ipgujab fazonnal, raktáron vannak és

olcsó úron kaphatók , i

i c z ip ö l 'ó iiy in ííz  leg jobb  í 'c i iy n iá z  a világon és k en ő cs  v ilágos  és fe k e te c z ip ő k n e k  a  le g sz eb b  
i fén y ad ják  és  a b ő i!  t a r ló s s á  le sz ik . R ég i vagy lo llo s  sá rg a  vagy b a rn a  b ő rb ő l való  cz ipő

" L y o n i ii“ (p o m p  ilényn iáz) egész  uj szinl k ap n a k .
A lla p illa lo ll 1P32. G y á r i  r a k t á r  B EC S I. S c l m l c r s l r a s s e  2 1 .

M in d e n h o l k a p h a tó .

1 korona j g g y  k o ro n á é t1! p o r-  

1 sorsjegy í lóm éu l esni] kü ld  az 
------------- o rv o ssz ö  vétség  s o r s -

1 korona
1 sorsjegy

já iék á lio z  egy  so rs je g y e i az

0  i s z . í  g ( , s  S a j t ó - i  r o d a ,
B peH l K ö m é n y  Z s ig m o n d  u .  11 .

I
H úzás m ár ok tóber 10-én.

so l y e p o n o o n y .
• 1 . f ő n y e r e m é n y  4 0 0 0 0  k o r .
j L i‘ ;,1 ,i'Ay „ I)l> u y i , r p in  í i i y

l ( 'g k , ‘ ( lv c z ,'ih i»  e g et In  n i ,

I tolom 
| i I soisjegy

5 0 0 0 0  korona.
S z e r e n c s e  f e l !

I kinn 
I suisjigy

I A s z ta li sza inoczák  I
L egú jabb  és legjobb fa jo k ;
legelőnyösebb ü lte tés szep tem berben!
25 drb t.80 tor., 100 drb 5 .— tor., 1000 drb 30. - 

I l u l l i i i n l i  v b f ts r l ia g y in ú k .  ______
. tor.

M i ig v n k  ő s z i v e t c m é iiy r z é .s r e

5 k o ro n á n  fö lü li  ro n d o lm ó n y o k  b é r m o n tv o .

C s o k i  o k  é s  k o s z o m  k á t ,
f r is s ,  é lő  v irá g o k b ó l ,  s a j á t  n a g y  to n y é s z o to i-  
bő l l o g d iv a to s a b b  k iv i te lb e n , h e ly e s  id ő b e n , 

é p  m e g é r k e z é s  b iz to s í tá s a  m e l le t t ,  s z á l l í t  
1903. é v i  ő s z i  á r je g y z é k

in g y e n e s e n . Mühle Vilmos,
a. és tir. „fari szállító Tmesiá

'í„a |

busro.il


» ZOMBOR és VIDÉKÉ 1903. szeptember 17.

1 Gyümölcs-, főzelék- és hűseonsemkat, |Segifjodás és az élet meghosszabbítása

a havi bajok kritikus mejen-

Darabj’a csak 4 korona.
Volta-csillagok hasonló ára'-on.

Biétk&ltUa csak a pénz előlegen beküldése után ram  en 
bériueutve.

VJ fürgeségre és életvidám- 
»ágrá,

Vj önbizalom ra,
|,j emlékező tehetségre,
Vj m un k ab írá sra ,
Vj boldogságra 
tehetnek szert a gyönge em 
Vrek a vi lamossag segítségé
vel. A Dr. Sanden csodalato- 
óvalaku testi telepe áltál igen 
könnyű és a mellett tudó 
Hiányos módón jut ez az életadó 
elem a testbe és a betegnek 
alvás közben biztos gyógyulást 

nynjt.

A . Dr. Santlen-féle
v illa m o s  öv

biztosan gyógyítja: a esnzt, a 
Mszvényt minden tagban, ide. 
gességet, álmatlanságot és é t 
vágytalanságot. influenzát, és

■erfiumbetegséget, idegbetegséget, hisztérikus nyavalya törést, 
•ipadságot, szélütést, hátgerinczbajt, görcsöt, szívdobogást. vér- 
todulást az agyba, szédülést, hypochondriat. asztmát, tülzúgást. 
hideg kezeket és lábakat, ágybavizelést, bőrbeteg-••get. hü-ós 
lélegzést, kolikát. fogfájást, női betegséget stb. Ott a hol mái 
minden hiábavaló volt, tessék megkísérelni a

Dr. S anden-féle v illam os övét,
M inden gyönge fé rf i, asszony és gyermek viseljen D r . Sanden- 
fé le  villamos övét! Ezer meg ezer meggyógyult bizonyítja a nagy
a ié rt  eredményt, nemcsak nálunk, de a Külföldön is. Ara darabon

ként 10 korona.
•sétkfildés csak a pénz elöleges beküldése után vám-és bérinentvt. 

Megbízásokat tessék a kővetkező czimre intézni: 
L e o p o l d  E p s t e i n  

Basel (Svijcz), Falkenerstrasse 81. 
levelekre Svájozba 26 flllérss, levelezőlapokra 10 filléres bélyeg j&a.

.

= = = = =  ( J  v  a  s .  = =
A k i e g é s z s é g é re  az  e m b e ré le t  l e g v é g s ő  h a 

t á r á ig  g o n d o s k o d n i a k a r ,  a z  m e llő z z e  a  n a d r á g -  
s z ija t , ö v e d z ő t, v a g y  a lk a lm a t la n  e la v u l t  n a d  
r á g ta r tó t ,  m e r t  e z á l ta l  a  v é r k e r in g é s  a k a d á ly o  z 
t á t ik ,  é s  m in d e n  n e m e s  s z e r v ,  m in t  g y o m o r  
v e s e ,  lé p  s tb . m ű k ö d é s ü k b e n  m e g a k a d á ly o z ta t ,  
n a k ,  a m i k o m o ly  b e te g s é g e k h e z  v e z o t.

„C s. é s  i . i i ,  k i z á r ,  s / a b u i l a lm a z u t i  M acii*  
f é le  e g é s z s é g i  n á d i  á g i  á r t ó "  m e llő z i e z e k e t  a  
h á t r á n y o k a t ,  e g é s z s é g e s  é s  k e l le m e s  v is e lé s i  
n y ú j t  a  n a d r á g n a k  a z é r t ,  m e r t  a  tá l p a l ló k  m in t  
d e n  te s tm o z g á s n a k  e n g e d n e k  é s  a  c s a tb a n  
to la tn a k  é s  k iv á l t  a z é r t  is , m e r t  a n a d r á g t a r tó k  
jó ,  n y u lé k o n y  g u m m ib ó l á l l í t ta tn a k  ölő.

A M ae h -fé lo  s z a b a d , e g é s z s é g i  n a d r á g t a r 
tó k  n á l  a t a lp a l tá k  c s a k  e g y s z e r  g o m b o lta tn a k  a 
n a d r á g g o m b o k ra  é s  a d d ig  m a r a d n a k  ra j ta ,  m ig  
a  n a d r á g o t  v is e l ik .  A n a d r á g  f e lh ú z á s  é s  le v e  
lé s é n é l  a  ta lp a l ló k  a c s a tb a  e g y s z e r ű e n  b e - v a g y  
k i a k a s z ta ln a k .  — M iu tá n  a  fo ly to n o s  fe l- é s  
le g o m b o lá s  a  tn lp a l ló k n a k  a  g o m b o k ra  e le s ik ,  
a  fe lö ltö z é s  és  l e v e tk ő z é s  k é t s z e r  o ly a n  g y o r s a n  
m c #.y, é s  a  k e l le m e tle n  g o in b e lv e s z tó s  t e l j e s e n  
k i  v a n  z á rv a .

A M ae h -fé lo  e g é s z s é g i  n a d r á g ta r tó k  a  n a d 
r á g n a k  a  te s te n  a z  ig a z i  f o r m á t  k ö lc s ö n z ik .  K - 
m in d e n  n a d r á g h o z  k ü lö n  t a lp a l t á t  ( e g y  n a d r á g 
h o z  k ü lö n  ta lp a l tá k  20  k r a je z á r b a  k e r ü ln o k )  
é s  a  n a d r á g o t  a t a lp a ló k o n  a  s z e k r é n y b e  

í a k a s z t j a ,  a n n a k  m in d ig  s im a  r á n c z n é lk ü l i  n a d -  
• r á g j a  le s z . V á s á r lá s n á l  k é r jü k  c s a k is  a M a c h - 

fé le  e g é  /><■:.i n a d r á g t a r t ó t ,  M ac ii n a d r á g t a r t ó  
g y á r á b ó l  l»i H ím b en , m e r t  e g y ik  g y á r tm á n y  
se m  l . i r ja  e z e k e t  az  e lő n y ö k e t ; á r a i  p e d ig  u r a k 
n a k  50 k r .,
35 é s  45 k r.

B ik ú r P ,

1 írt é s  1 fr t  50 k r . ,  f iu k n a k  25, 
K a p h a tó  : Z o m b o rb a n  

Mii iiii ii és
iii Bőid iáim  Sán dm

XX
XX
XX

asza lt főze lé ke i a já n l a le g jo b b  m inősé gben  az

„Első Kecskeméti Conservgyái
K e c s k e in é í c n.

,.íí
XX
XX$

XX
XXg

XXÁ r j e g y z é k e k  i n g y e n  é s  h ó i  m e n t v e .

le g k itű n ő b b  m ázo ló -sze r puha  p a d ló  szám ára.

K e il- íé le  v ia sz-ken őcs kem ény  p a d ló  szám ára. 

K e il- fé le  fe h é r „ G la s u r "  fénym áz 45  k r. 

K e il- fé le  a ra n y -fé n ym á z  ké p k e re te k n e k  20 k r .  
K e il- fé le  sza lm a k a la p -fe s lé k  m in d e n  színben .

M in d e n k o r k a p h a tó k :

Weidinger S. és Zs. czégnél Zombor.

liléin ickUr IttenNI Ni

G y ó )g -y s z c i-é w z
T hierry A. B a lzsa m a

leg jo b b  é t i-e n d i h á z is z e r
e mészlési zavarok, gyengeség, roszullél, gyomorégés, felfúvódás, slb 
ellen, köhogés-csillapiló, górcscsillapiló, nyálkaoldó, lisztitó 12 kies 

vagy 6 kettős üveg ládával együtt 4 kor.
T h ierry  A. gyógyszer  Iára az ő r a n g y a lh o z  l ’regrada  

K oh llsch -S au erb u in i m e lle tt.
V alód i c sak  a z  I t t  lá t lu u ó  ap ác z a  v é d je g y é v e l.  

Ajánlatos e szert utazáson magukkal vinni.----- — Á” 1 n— ----  - - ... __ vinni.

T h ie r r y  A . C e n t ifö í ia  “k e n ő c s
„  ' n ± l h ó *'«.«! <«)dalom csillapitó,

" ^ sz a b a d it puliilás állal m indenféle behatolt
n l k ü l i z  , m i I I 1cJB)' ' ‘ lasz,o k l,u k1’ k e ré k p á ro z ó k n a k  és lo v a g ló k in a k . 
n c lk d lo z l d e lie n . P o s la  u lja n  b é rm e n lv e  2 T é g e ly  3 k o r .  6 0  fü l.

T> ' * * i ' ^ V O B yszertára  uz ő r a n g y a lh o z  P ’ oa> a d a  R ii ln t s e h  S u u e i-b ru n u  m e l le t t
°  ak o d )unk u la n za lló l cs figyeljünk  a  fenti m in d en  té gelybe  

b e é g e te tt véd jegyre . T N e
K#«,........ J ^ “ n ." 'p ú n k k a l  vinni.
-------------------------g y ó g y . , , , , U é 0 .  ^ r . ,d y  ' c í  w ó g y .’z e n S b . í n .  M ll" ‘lb a ° l1 ’

Ő biit Károly könyvnyomdájából. Zomboiban.
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